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PREAMBLE

THE STATE OF ISRAEL
{hereinafter referred to as “Israel”) on the other part,

THE REPUBLIC OF TURKEY
(hereinafter referred to as “Turkey”) on the one part, and

RECALLING their intention to participate actively in the process of economic
integration in Europe and expressing their preparedness to cooperate in seeking ways
and means to strengthen this process:

HAVING regard to the Agreement Establishing an Association between Turkey and
the European Economic Community and the Euro-Mediterranean Agreement
Establishing an Association between the European Communities and the State of
Israel, as well as to Turkey’s and Israel’s Free Trade Agreements with EFTA States;

HAVING regard to the experience gained from the co-operation developed between
the Parties as well as between them and their main trading partners;

DECLARING their willingness to take action with a view o promoting harmonious
development of their trade as well as to expanding and diversifying their mutual co-
operation in the fields of common interest, including field+s not covered by this
Agreement, thus creating a framework and supportive environment based on equality,
- non-discrimination, and a balance of rights and obligations,

RECALLING the mutual interest of Israel and Turkey in the continual reinforcement
of the multilateral trading system and considering their capacity as Contracting Parties
to GATT/WTO, the provisions and instruments of which constitute a basis for their
foreign trade policy;

RESOLVED to lay down for this purpose provisions aimed at the progressive
abolition of the obstacles to trade between Israel and Turkey in accordance with the

provisions of these instruments, in particular those concerning the establishment of
ree trade areas;

CONSIDERING the respective commitments of the Parties to this Agreement
(hereinafter referred to as “the Parties”) to free trade and in particular to compliance
with the rights and obligations arising out of the General Agreement on Tariffs and
Trade (GATT) as it results from the negotiations of the Uruguay Round;

HAVE DECIDED, in pursuance of these objectives, to conclude the foliowing
Agreement.
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ARTICLE 1
Objectives

Israel and Turkey shall gradually establish, during a transitional period ending at
the latest January 1, 2000, a free trade area in accordance with the
provisions of this Agreement and in conformity with those of the GATT 1994 and
of other multilateral agreements on trade in goods annexed to the Agreement
establishing the WTO, hereinafter referred to as the “GATT” .

. The objectives of this Agreement are:

a) to promote, through the expansion of reciprocal trade in goods and services,
the harmonious development of the economic relations between Israel and
Turkey;

b} to provide fair conditions of competition for trade between Israel and Turkey;

¢) to contribute in this way, by removal of barriers to trade, to the harmonious
development and expansion of world trade:

d) to enhance co-operation between Israel and Turkey.

ARTICLE 2
Basic Duties

- For commercial exchanges covered by this Agreement, the Israel Customs Tariffs
shall be applied to the classification of goods for imports to Israel. The Turkish
Customs Tariffs shall be applied to the classification of goods for imports into
Turkey.

For each product listed in Chapter I of this Agreement the basic duty to which the
successive reductions set out in this Agreement are to be applied shall be the MFN
duties that are applied erga omnes on the date of the entry into force of the
Agreement.

f after entry into force of this Agreement, any tariff reduction is applied on an
erga ommnes basis, in particular reductions resulting from the tariff agreement
concluded as a result of the GATT Uruguay Round and Turkey-EC Customs
Union, such reduced duties shall replace the basic duties referred to in paragraph 2
as from that date when such reductions are applied, unless otherwise agreed in this
Agreement, its Protocols and Annexes,

- Israel and Turkey shall communicate each other their respective basic duties.



CHAPTER 1

INDUSTRIAL PRODUCTS

ARTICLE 3
Scope

The provisions of this Chapter shall apply to products originating in Israel and Turkey
listed in Chapters 25 to 97 of the Harmonized Commodity Description and Coding
System with the exception of the products listed in Annex I.

ARTICLE 4
Custems Duties on Imports and Charges Having Equivalent Effect

1. No new customs duties on imports or charges having equivalent effect shall be
introduced, nor shall those already applied be increased, in trade between Israel
and Turkey from the date of entry into force of this Agreement.

2. Customs duties on imports applicable in Israel to products originating in Turkey
which are not listed in Annex II, Annex Il and Annex VIII shall be abolished
on the entry into force of the Agreement.

3. Customs duties on imports applicable in Israel to products originating in Turkey -
which are listed in Annex II shali be gradually abolished in accordance with the
timetable provided in that Annex and abolished on January 1, 2000 at the latest.

4. Customs duties on imports applicable in Israel o products originating in Turkey
which are listed in Annex III shall be gradually abolished in accordance with the
following timetable:

-upon the entry into force of the Agreement each duty shall be reduced to 2/3 of
the basic duty,

-on January 1, 1998 to 1/3 of the basic duty,

-on January 1, 1999 the remaining duties shall be eliminated.

5. Customs duties on imports applicable in Turkey to products originating in Israel
other than those products listed in Annex IV, Annex V, Annex VIa, Annex
VIb, Annex VII and Annex V III shall be abolished on the entry into force of
this Agreement.



. Customs duties on imports applicable in Turkey to products originating in Israel
listed in Annex IV and Annex V shall be gradually abolished according to the
following timetable:

- upon the entry into force of the agreement to 75 %% of the basic duty,
- on January 1, 1998 to 50 % of the basic duty,

- on January 1, 1999 to 25 % of the basic duty,
- on January 1, 2000 the remaining duties shall be eliminated.

- Customs duties on imports applicable in Turkey to products originating in Israel
which are listed in Annex VIa and VIb shall be gradually reduced and abolished

in accordance with the timetable provided in that Annex.

. Customs duties on imports applicable in Turkey to products originating in Israel
which are listed in Annex VII shall be gradually abolished:

- upon the entry into force to 50 % of the basic duty,
- on January 1, 1997 to 75 % of the basic duty,
- on January 1, 1999 the remaining duties shall be eliminated.

. Customs duties on imports applicable in a Party to products originating in the
other Party which are listed in Annex VIII shall be gradually abolished:

- upon the entry into force of the Agreement to 2/3 of the basic duty,
-on 1.1.1998 the remaining duties shall be eliminated.
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ARTICIE 5
Customs Duties of a Fiscal Nature

The provisions of Article 4 shall also apply to customs duties of a fiscal nature.

ARTICLE 6
Customs Duties on Exports and Charges Having Equivalent Effect

. No new customs duty on exports or charges having equivalent effect shall be
introduced in trade between Israel and Turkey.

. Upon the entry into force of this Agreement, customs duties on exports and any
charges having equivalent effect shall be abolished.



1.

ARTICLE 7

Quantitative Restrictions on Imports and Exports and Measures Having
Equivalent Effect

No new quantitative restrictions on imports and exports or measures having
equivalent effect shall be introduced, nor shall those existing be made more
restrictive, in trade between the Parties from the date of the entry into force of this
Agreement.

. For the purpose of this Agreement "quantitative restrictions and measures having

equivalent effect" mean prohibitions or restrictions on imports or exports into
Israel from Turkey or into Turkey from Israel made effective through quotas,
import licenses or other administrative measures and requirements restricting
trade.

CHAPTER 11

AGRICULTURAL, PROCESSED AGRICULTURAL AND FISHERY
PRODUCTS

' ARTICLE 8 *
Scope

The provisions of this Chapter shall apply to agricultural, processed agricultural
and fishery products originating in the Parties falling within Chapters 1-24 of the
Harmonized Commodity Description and Coding System as well as the products
listed in Annex I of this Agreement.

ARTICLE 9
Exchange of Concessions
The Parties declare their readiness to foster, in so far as their agricultural policies
allow, the harmonious development of trade in agricultural products and to discuss
this issue periodically in the Joint Committee.
In pursuance of this objective Protocol A providing for measures to facilitate trade

in agricultural, processed agricultural and fishery products has been concluded
between Israel and Turkey.



3. Israel and Turkey shall progressively establish a greater liberalization of their
trade in agricultural products of interest to both Parties. Israel and Turkey agree to
examine the possibility of granting each other further concessions within the
framework of the Joint Committee.

ARTICLE 10
Sanitary and Phytosanitary Measures

1. The Parties shall apply the sanitary and phytosanitary measures in accordance with
the provisions of the relevant Agreement of GATT.

2. The Parties shall not apply their regulations in veterinary, plant health and health
matiers as an arbitrary or unjustifiable discrimination between the Parties or a
disguised restriction in the trade between them.

CHAPTER 1II

COMMON PROVISIONS

ARTICLE 11
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Rules of Origin and Co-operation in Customs Administration

1. Protocol B lays down the rules of origin and methods of administrative co-
operation.

2. The Parties shall take all appropriate measures, including arrangements regarding
administrative Co-operation, to ensure that the provisions of Article 4 to 7, 9,15
and 18 and Protocol B are effectively and harmoniously applied, taking into
account the need to reduce as far as possible the formalities imposed on trade and
the need to achieve mutually satisfactory solutions to any difficulties arising out
of the operation of those provisions.

ARTICLE 12
General Exceptions
Nothing in this Agreement shall preclude prohibitions or restrictions on imports,
€Xports or goods in transit justified on grounds of public morality, public policy

or public security; the protection of health and life of humans, animals or plants
and of the environment: the protection of national treasures possessing artistic,
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historic or archaeological value; or the protection of intellectual, industrial and
commercial property, or rules concerning gold or silver. Such prohibitions or
restrictions shall not, however, constitute a means of arbitrary discrimination or a
disguised restriction on trade between Israel and Turkey.

ARTICLE 13
State Monopolies

The Parties shall progressively adjust any state monopolies of a commercial
character, so as to ensure that, by the end of the second year following the entry
into force of this Agreement, no discrimination regarding the conditions under
which goods are procured and marketed exist between nationals of Israel and
Turkey.

The Joint Committee shall be informed about the measures adopted to implement
this objective.

ARTICLE 14

internal Taxation

The Parties shall refrain from any measure or practice of an internal fisca] nature
establishing, whether directly or indirectly, discrimination between the products
onginating in Israel and like products originating in Turkey. \
Products exported by one Party to the other Party may not benefit from
repayment of indirect internal taxation in excess of the amount of indirect or
direct taxes imposed on them.

ARTICLE 15
Dumping

If a Party to this Agreement finds that dumping is taking place in trade with the
other Party, within the meaning of Article VI of the GATT, it may take
appropriate measures against this practice in accordance with the Agreement on
Implementation of Article VI of the GATT 1994 and with its relevant internal
legislation, under the conditions and in accordance with the procedures laid down
in Article 18,



ARTICLE 16
Emergency Action on Imports of Particular Products

Where any product is being imported in such increased quantities and under such
conditions as to cause, or threaten to cause:

a) serious injury to domestic producers of like or directly competitive products in
the territory of one of the Parties, or

b) serious disturbances in any sector of the economy, or

c) difficulties which could bring about serious deterioration in the economic
situation of a region,

the Party concerned may take appropriate measures under the conditions and in
accordance with the procedures laid down in Article 18.

ARTICLE 17
Re-export and Serious Shortage
Where compliance with the provisions of Articles 6 and 7 leads to-

a) Re-export towards a third country against which the exporting Party
maintains, for the product concerned, quantitative export restrictions, export -
duties or measures or charges having equivalent effect; or

b) a serious shortage, or threat thereof, of a product essential to the exporting
Party,

and where the situations referred to above give rise, or are likely to give rise, to
major difficulties for the exporting Party, that Party may take appropriate
measures under the conditions and in accordance with the procedures laid down in
Article 18. The measures shall be non-discriminatory and be eliminated when
conditions no longer justify their maintenance.

ARTICLE 18
Procedure for the Application of Safeguard Measures
1. Inthe event of Israel or Turkey subjects imports of products liable to give rise to
the difficulties referred to in Article 16, to an administrative procedure, the

purpose of which is to provide rapid information on the trend of trade flows, it
shall inform the other Party.



2. In the cases specified in Articles 15, 16 and 17, before taking the measures
provided for therein or, as socon as possible in cases to which paragraph 3 (d)
applies, the Party in question shall supply the Joint Committee with all relevant
information required for a thorough examination of the situation with a view to
seeking a solution acceptable to the Parties.

In the selection of appropriate measures, priority shall be given to those which
least disturb the functioning of the Agreement.

The safeguard measures shall be notified immediately to the Joint Committee and
shall be the subject of periodical consultations within the Committee, particularly
with a view to their abolition as soon as circumstances permit,

3. For the implementation of paragraph 2, the following provisions shall apply:

a) as regards Article 15, the Joint Committee shall be informed of the dumping
case as soon as the authorities of the importing Party have initiated an
investigation. If no end has been put to the dumping or no other satisfactory
solution has been reached within thirty days of the notification being made, the
importing Party may adopt the appropriate measures;

b) as regards Article 16, the difficulties arising from the situation referred to in
that Article shall be referred for examination to the Joint Committee, which may
take any decision needed to put an end to such difficulties.

If the Joint Committee or the exporting Party has not taken a decision puiting an
end to the difficulties or no other satisfactory solution has been reached within
thirty days of the matter being referred, the importing Party may adopt the
appropriate measures to remedy the problem. These measures must not exceed the
scope of what is necessary to remedy the difficulties which have arisen:

c) as regards Article 17, the difficulties arising from the situations referred to in
that Article shall be referred for examination to the Joint Committee.

The Joint Committee may take any decision needed to put an end to the
difficulties. If it has not taken such a decision within thirty days of the matter
being referred to it, the exporting Party may apply appropriate measures on the
exportation of the product concerned:

d) Where exceptional circumstances requiring immediate action make prior
information or examination, as the case may be, impossible, the Party concerned
may, in the situations specified in Articles 15, 16 and 17 apply forthwith such
precautionary measures as are strictly necessary to remedy the situation, and shall
inform the other Party immediately.

10
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ARTICLE 19

Standards

. The rights and obligations of the Parties relating to standards or technical

regulations shall be governed by the WTO Agreements on Technical Barriers to
Trade.

. Each Party, upon the request of the other Party, shall provide information on

particular cases of standard-related measures.
The Parties shall aim to reduce technical barriers to irade. To this end, the Parties

shall conclude when appropriate agreements on mutual recognition in the field of
conformity assessment.

CHAPTER IV

RIGHT OF ESTABLISHMENT AND SUPPLY OF SERVICES

, ARTICLE 20 .

. The Parties agree to widen the scope of the Agreement to cover the right of

establishment of firms of one Party in the territory of the other Party and the
liberalization of the provisions of services by one Party’s firms to consumers of
services in the other Party.

The Joint Committee shall make the necessary recommendations for the
implementation of the objective described in paragraph 1.

In making such recommendations, the Joint Committee shall take account of past
experience of implementation of the reciprocal most-favoured-nation treatment and
of the obligations of each Party under the General Agreement on Trade in
Services, hereinafter referred to as the ‘GATS’, particularly those in Article V of
the later.

. The Joint Committee shall make a first assessment of the achievement of this

objective no later than three years after the Agreement enters into force.

11



ARTICLE 21

1. At the utset, each Party reaffirms its obligations under the GATS, particularly

the obligation to grant reciprocal most-favoured-nation treatment in the services
Sectors covered by that obligaiton.

- In accordance with the GATS, this treatment shall nog apply to:

an agreement,

b) other advantages granted in accordance with the [is of most-favoured-nation
exemptions annexed by either Party to the GATS,

CHAPTER v

GENERAL, INSTITUTIONAL AND FINAL PROVISIONS

ARTICLE 22
Intellettual, Industrial and Commercial Property *

- Pursuant 10 the provisions of this Article and of Annex IX, the Parties shai] grant
and ensure adequate and effective protection of intellectual, industrial and
commercial property rights in accordance with the highest international Standards,

including effective means of enforcing such rights,

- The implementation of this Article and of Annex IX shail be regularly reviewed by
the Parties, If problems in the areg of intellectual, industrial and commercial
pbroperty affecting trading conditions Were to occur, urgent consultation within the
Joint Committee shall be undertaken, at the request of ejther Party, with a view to
reaching mutually satisfactory solutions.

ARTICLE 23
Payments

- Payments in freely convertible currencies relating to commercial transactions
between the Parties and the transfer of such paymenis to the territory of the State
Party to this Agreement, where the creditor resides shall be free from any

restrictions,



The Parties shall refrain from any exchange or administrative restrictions on the
grant, repayment or acceptance of short-term and medium-term credits covering
commercial transactions in which a resident participates.

Any measures concerning current payments connected with the movement of

goods shall be in conformity with the conditions laid down under Article VIII of
the Statutes of the International Monetary Fund.

ARTICLE 24
Public Procurement

The Parties to this Agreement consider the effective liberalization of their
respective public procurement markets an integral objective of this Agreement

The Joint Committee will review progress in this area annually
ARTICLE 25
Competition

The following are incompatible with the proper functioning of the Agreement,
insofar as they may affect trade between Israel and Turkey:

i) all agreements between undertakings, decisions by associations of undertakings
and concerted practices between undertakings which have as their object or effect
the prevention, restriction or distortion of competition;

i) abuse by one or more undertakings of a dominant position in the territories of
Israel or Turkey as a whole or in substantial part thereof;

iii} any state aid which distorts or threatens to distort competition by favouring
certain undertakings or the production of certain goods.

The Joint Committee shall, within three years of the entry into force of the
Agreement, adopt by decision the necessary rules for the implementation of
paragraph 1.

Until these rules are adopted, the provisions of the Agreement on interpretation
and application of Articles VI, XVI and XXIII of the GATT shall be applied as
the rules for the implementation of paragraph 1 (iii).
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Each Party shall ensure transparency in the area of state aid, inter alia by reporting
annually to the other Party on the total amount and the distribution of the aid
given and by providing, upon request, information on aid schemes. Upon request
by one Party, the other Party shall provide information on particular individual
cases of state aid.

With regard 1o agricultural products referred to in Chapter II, paragraph 1 (iii)
does not apply.

If Israel or Turkey consider that a particular practice is incompatible with the
terms of the first paragraph and:

- is not adequately dealt with under the implementing rules referred to in
paragraph 2, or

it may take appropriate measures after consultation within the Joint Committee or
after thirty working days following referral for such consultation.

With reference to practices incompatible with paragraph 1 (iii}, such appropriate
measures, when the GATT is applicable to them, may only be adopted in
accordance with the procedures and under the conditions laid down by the GATT
or by any other relevant instrument negotiated undér its auspices and applicable to
the Parties. '

Notwithstanding any provision to the Contrary adopted in accordance with
paragraph 2, the Parties shal] exchange information taking into account the
limitations imposed by the requirements of professional and business secrecy.

ARTICLE 26
Balance of Payments Difficulties

When Israel or Turkey is in a serious balance of payment difficulties, or under
threat thereof, Israel or Turkey, as the case may be, may in accordance with the
conditions laid down within the framework of GATT and with Article VII of the
Articles of Agreement of the Internationai Monetary Fung, adopt restrictive
measures, which shall be of limited duration and may not go beyond what is
necessary to remedy the balance of payments situation. Israel or Turkey, as the
Case may be, shall inform the other Party forthwith and present to the other Party,
a5 soon as possible, a time schedule of their removal,

14
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ARTICLE 27
Establishment of the Joint Committee

A Joint Committee is hereby established in which each Party shall be
represented. The Joint Committee shall be responsible for the administration of
this Agreement and shall ensure its proper implementation.

For the purpose of the proper implementation of this Agreement, the Parties
shall exchange information and, at the request of either Party, shall hold
consultations within the Joint Committee. The Joint Committee shall keep under

review the possibility of further removal of the obstacles to trade between Israel
and Turkey.

The Joint Committee may, in accordance with the provisions of paragraph 3 of
Article 28, take decisions in the cases provided for in this Agreement. On other
matters the Joint Committee may make recommendations.

ARTICLE 28
Procedures of the Joint Committee

For the proper implementation of this Agreement, the Joint Committee shall
meel at an appropriate level whenever necessary but at least once a year. Either
Party to this Agreement may request a meeting be held.

4

The Joint Commitree shall act by common agreement.

If a representative of a Party in the Joint Committee has accepted a decision
subject to the fulfilment of constitutional requirements the decision shall enter
into force, if no later date if contained therein, on the date of the receipt of
written notification as to the fullfilment of such requirements.

The Joint Committee shall adopt its rules of procedure which shall, inter alia,
contain provisions for convening meetings and for the designation of the
Chairman and his term of office.

The Joint Committee may decide to set up such sub-committees and working
parties as it considers necessary to assist it in accomplishing its tasks.
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ARTICLE 29
Fulfillment of Obligations

The Parties shall take any general or specific measure required to fulfill their
obligations under the Agreement. They shall see to it that the objectives set out
in the Agreement are attained.

If either Party considers that the other Party has failed to fulfil an obligation
under the Agreement, it may take appropriate measures. Before so deoing, except
in cases of special urgency, it shall supply the Joint Committee with all relevant
information required for a thorough examination of the situation with a view to
seeking a solution acceptable to the Parties.

In the selection of measures, priority shall be given to those which least disturb
the functioning of the Agreement.

These measures shall be notified immediately to the Joint Committee and shall be
the subject of consultations within the Joint Committee if the other Party so
requests.

ARTICLE 3¢

Settlement of Disputes

+ . » . I3
Each Party may refer to the Joint Committee any dispute relating to the
application or interpretation of this Agreement. :

The Joint Committtee may settle the dispute by means of a decision.

Each Party shall be bound to take the measures involved in carrying out the
decisions referred to in Paragraph 2.

If a dispute referred to the Joint Committee has not been resolved within a
period of sixty days after the dispute was referred to it or within such longer
period as the Joint Commiitee has agreed upon, each Party may notify the other
of the appointment of an arbitrator within forty five days.

The two appointed arbitrators shall nominate by a common agreement within
two months a third umpire arbitrator who shall not be a national of either Party
and who will serve as chairman.

The arbitrators” decision shall be taken by a majority vote within ninety days.

Each Party shall be bound to take the steps required to implement the decision
of the arbitrators.

16
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ARTICLE 31
Security Exceptions
Nothing in this Agreement shall prevent a Party from taking any measures:

a} which it considers necessary to prevent the disclosure of information contrary
1o its essential security interests;

b) which relate to the production of, or trade in, arms, munitions or war
materials or to research, development or production indispensable for defence
purposes, provided that such measures do not impair the conditions of
competition in respect of products not intended for specifically military

purposes;

¢} which it considers essential to its own security in the event of serious internal
disturbances affecting the maintenance of law and order, in time of war or other
serious international tension constituting threat of war or in order io carry out
obligations it has accepted for the purpose of maintaining peace and
international security.

ARTICLE 32
Evolutionary, Clause

Where eiiher Party considers that it would be useful in the interest of the
economies of the Parties to this Agreement to develop the relations established
by this Agreement by extending them to fields not covered thereby, it shall
submit a reasoned request to the other Party. The Parties may instruct the Joint
Committee to examine this request and, where appropriate, to make
recommendations to them, particularly with a view to opening negotiations.

Agreements resulting from the procedure in paragraph 1 will be subject to
ratification or approval by the Parties to this Agreement in accordance with their
own procedures.

ARTICLE 33

Amendments
Amendments to this Agreement other than those referred to in paragraph 3 of
Article 27, which are approved by the Joint Committee shall be submitted to the

Parties for acceptance and shall enter into force under the same procedure of the
entry into force of the Agreement.

17



ARTICLE 34

Protocols and Annexes

Protocols A and Protocol B, and Annexes I to IX of this Agreement and Joint
Declearations related io provisions and implementation of this Agreement shall
form an integral part of the Agreement. The Joint Committee may decide to
amend the Protocols and Annexes.

ARTICLE 35

Trade Relations Governed by other Agreements

This Agreement shall not preclude the maintenance or establishment of customs
unions, free trade areas or arrangements for frontier trade, except insofar as they
alter the trade arrangements provided for in the Agreement,
Consultations between the Parties shall take place within the Joint Committee
concerning agreements establishing customs unions or free trade areas and,
where required, on other major issues related to their respective trade policy
with third countries,

ARTICLE 36

Territorial Application

This Agreement shall apply to the customs territories and free trade zones of the
Parties.

ARTICLE 37

Expiration

The Agreement is concluded for an unlimited period

Each Party may denounce this Agreement by written notification to the other
Party through the diplomatic channels . This Agreement shall cease to apply six
months from the date of such notification.

18



ARTICLE 38
Entry into force

This Agreement shall enter into force from the date of the exchange of
instruments of ratification.

IN WITNESS WHEREQF the undersigned plenipotentiaries, being duly
authorised thereto, have signed the present Agreement,

DONE arj@m@!i%m this...... A4 day of...[Jased 1006 which

.................

corresponds to the 231-’? Blen, 5776 in the Hebrew, Turkish and English
languages, ali three texts being equally authentic.

In the case of the divergence of interpretation the English text shall prevail,

£

- For the Government of
the State of Israel

19



! ANNEX | ]
' List of products referred to in Article 3

HEADING BRIEF PRODUCT DESCRIPTION
2905.43, Manzitiol
2905.44, ID-ghucitol {sorbitel)
3302.10.29 Mixtures of oderiferous substances and mixtires
35.01 - Casein :
35011010 i= For the manufactare of regenerated textiie fibreg,
35011050 -~ For industria! uses other than the marufactare of foodstuffs or fodder.
35011090 - Other,

i~ Other -
35019090 |— Other,
35.02 ‘Albumins (inciuding concentrates of two or more whey proteins, containing by weight more than 80 %, whey proteins,
! caict:lated on the dry matter), albuminates and other albumin derivatives :
- Fgg ajbumin :
1—~ Dried

35021110 - Unfit. or to be rendered unfit, for human CoNsumption.
35021150 - Other.
-- Other :
35021910 —-Unfit, or to be rendered urtfiz, for humen consurmptiorn.
35021990 --- Other.
- Milk albumin, including concentrates of tWo or more whey proteins -
35822010 - Uniit, o1 to be rendered unfit, for human consumption.
- Other:
35022091 -— Dried (for exaniple, in sheets, scales, flakes, powder),
35022099 - Other.
- Other

= Alowmins, other than egg albumin and milk albumin lactalbumin :

;- F38029020 i-— Unfit, or to be rendered unfit, for hrman consumption.

029070 - Other.
35029090 - Albuminates and other albumin derivatives.
3565.10. {Dextrins and other modified starches

3505.10.10
3505.16,90

\Dextrins

38.00 iFinishing agents, dve carriers to accelerate the dveing or fixing of dyestuffs and ather products and preparations {for

, Sxample, dressings ang mordants}, of a kind used i the fextife, Paper, leather or 1ike industries, not elsewhere specified or
inchid-
-With a basis of aIviaceous substances
|- Other ’
;== Of a kind used in the textile or like industries {excluding 3809.91.00.50.1 1,19
38059200 ‘- Of a kind used in the paper or like industries iexluding 3809.92.00,90,00}
38699300 -- Of a kind used in the leather or like industries (exlnding 3809 93 5o, 80.0{
3524.60. iSorbito] other than thet of subheading 2905 44

45.01 :N’atural cork, raw or simy [y prepared; waste cork; crushed, granulated or ground cork
45011600 - Natural cork, raw or simply prepared,

3869. 10,

38099100

45019000 - Other.

30 iFlax, raw or processed hut not spun, flax tow end waste (ircluding varn waste and gametted stock) ;

53.02 i True hemp {Cannabis sativa L.), raw or processed but net spur, tow and waste of trye Liemp {inciuding vam waste and
; gametted stock)




ANNEX II

Products referred to in Article 4 paragraph 3

Israel shall eliminate its customs duties and other charges having equivalent
effect for the textile and clothing products listed in the Table A and Table B to this
Annex in accordance with the following timetable:

Upon the entry into force of the Agreement, Israel shall reduce its customs
duties by 12 percentage points for the products listed in Table A and by 8
percentage points for the products listed in Table B, tacking into account the final
rate of protection to be reached in accordance with Israel’s liberalization
programme. The remaining duties, both ad valorem and specific, shall be reduced
as follows:

- On September 1, 1597 to 2/3,
- On September 1, 1998 to 1/3,

- On January 1, 2000 the remaining duties shall be eliminated.



42021200
42022290
42023290
42029240
42029290
51121100
31121900
51122000
51123000
51129000
51130010
52081190
52081290
52081390
52081990
52082110
52082190
52082290
52082390
52082890
52083190
52083290
52083390
52083990
52084100
52084200
52084300
52084900
52085100
52085200
52085300
52085900
52091190
52091290
52091990
52092190
52092260
52092990
52093190
52093290
52093990
52094100
52094200
52094300
52094900
52095100
52095200
52095200
52101120
52101190
52101290

52101990
52102180
52102280
52102990
52103190
52103290
52103990
52104100
52104200
52104900
52105100
52105200
52105900
52111190
5211129¢
52111990
52112190
52112290
52112880
52113190
52113290
52113990
52114100
52114200
52114300
52114900
521151q0
52115200
52115900
52121186
52121290
52121390
52121400
52121500
52122190
52122290
52122390
52122400
52122500
54074190
54074290
54074390
54074490
54075190
54075290
54075390
54075490
54076190
54076980
54077190
54077290

TABLE "A"

to Annex i

{Israel's Customs Codes)

54077380
54077490
54078190
54078290
54078390
54078490
54079190
54079290
540738390
54079490
54081090
54082190
54082290
54082390
54082490
54083190
54083290
54083390
54083490
55121100
55121900
55122100
55122900
55129100
55129900
55131100
55131200
55131300
55131900
55132100
55132200
55132300
55132800
55133100
55133200
55133300
55133900
55134100
35134200
55134300
55134900
55141100
55141200
35141300
55141900
S5142100
55142200
55142300
55142900
55143100
55143200

55143300
55143800
55144100
55144200
55144300
55144900
55151100
55151200
55151300
55151900
55152100
55152200
55152900
55159100
55159200
55159000
55161100
55161200
35161300
55161400
55162100
55182200
55162300
55162400
55163100
55163200
55163300
55183400
55164100
55164200
55164300
55164400
55169100
55169200
35169300
55169400
56031110
56031190
56031210
56031240
56031290
56031310
56031390
56031410
56031420
56031490
56032110
56039130
56039190
56039210
56039240

22

56039290
56039310
56038390
56039410
56039420
56039490
56071000
56072100
$6072900
56073000
56074100
56074900
S6075000
56079080
57011000
57019000
57021000
57022000
57023100
57023290
57023910
87023080
57024100
57024290
57024910
57024990
57025100
57025200
57025910
57025950
57029100
57029200
57029910
57029980
57031090
57032090
57033090
57039020
57039090
57050091
57050099
58021112
58021114
58021132
58021140
58021191
58021912
58021914
58021931
58021940
58021991

58022013
58022015
58022032
58022040
58022091
58022099
58023014
58023015
58023032
58023034
58023040
58023059
58023071
58023079
58023091
58023099
58039010
58041013
58041032
58041040
58042110
58042140
58042199
58042940
58042993
58043011
58043040
58043003
58050000
58079021
58079029
58081090
38101010
58101090
58109110
58108190
58109210
58109280
58109910
58109990
58110047
58110082
58110068
58110071
58110073
58110089
58110093
58110095
59031019
59031021
59031029

-

58031030
59031044
59031049
59031099
5803201g
58032021
59032022
59032023
59032029
59032030
58032049
59032089
59039019
59039021
59039029
58039030
58039059
59039099
59050014
59050015
58050060
58050071
58050072
59050081
59050083
58050084
59050086
59061011
58061019
58065911
59069919
59070099
60011000
60012100
60012210
60012229
60012293
60012209
60012900
60018100
60019210
60019229
60019209
60019900
80021000
60022000
60023010
60023030
60023040
60023052
60023059




60023020
60024110
60024130
60024141

60024149
60024190
60024211

60024219
60024231

60024233
60024239
60024241

680024242
80024249
60024291

60024299
50024310
50024331
60024339
60024352
60024359
60024390
60024910
60024932
60024939
80024941

60024949
60024990
80029110
80029120
60029141
60029149
60029190
60029211
60029219
600298221

60029223
60029229
60029231
60029232
80029239
60029291
60029299
60029310
60029321
60029329
60029352
60029359
60029390
60029910
60029922

60029929
60028941
50029949
650029999
61011000
61012000
61013000
81019000
61021000
61022000

61023000

61029000
61031100
61031200
§1031900
61032100
61032200
651032300
61032900
61033100
61033200
61033300
61033900
61034100
61034200
61034300
61034900
61041100
61041200
61041300
61041900
61042100
61042200
61042300
61042900
61043100
61043200
61043300
61043900
61044100
61044200
61044300
61044400
61044900
61045100
61045200
61045300
61045900
61046100
61046200
61048300

61046900
61051000
61052000
61059000
81061000
61062000
61069000
61071100
61071200
61071900
61072100
61072200
61072800
61079100
61079200
61073900
61081100
61081900
61082100
61082200
61082900
61083100
61083200
61083800
61089100
61089200
61089900
51091010
61091080
61099010
61095090
61101000
61102000
611030800
61109000
61111030
61111040
61111070
61111090
81112030
51112040
61112090
61113030
61113040
61113090
61119030
61119040
61119090
61121100
61121200
61121900

61122000
61123100
61123900
61124100
61124900
61130090
61141000
61142000
61143000
61148000
61151111
61151119
61151191
61151199
61151211
61151219
61151291
61151299
61151911
61151918
61151991
61151989
61152011
61152019
61152081
61152089
61159111
61158119
61159192
61159199
61158211
611569219
61169292
61159299
61159311
61159318
61159392
61159389
61159911
61158919
61159992
61159999
61172000
62011100
62011200
62011300
62011900
62019100
62019200
62019300
62019900

23

62021100
62021200
62021300
62021900
62029100
62029200
62029300
62029900
62031100
62031200
62031900
62032100
62032200
62032300
62032900
62033100
62033200
62033300
62033900
62034100
62034200
62034300
62034900
62041100
62041200
62041300
62041900
62042100
62042200
62042300
62042900
62043100
62043200
62043300
62043900
62044100
62044200
62044300
62044400
62044900
62045100
62045200
62045300
62045900
62046100
62046200
62046300
62046900
62051000
62052000
62053000

62059000
62061000
62062000
62063000
62064000
62069000
62071100
62071800
62072100
62072200
62072900
62079100
62079200
62079900
62081100
62081900
62082100
62082200
62082900
62089100
62089200
£62089900
62091010
62091020
62091040
62091060
62091090
62092010
62092029
62093010
62093080
62099010
62099050
62095060
62095090
62101000
62102090
62103090
62104080
62105090
62111100
62111200
62112000
62113110
62113190
62113210
62113290
62113310
62113390
62113910
62113990

62114110
62114190
62114210
52114290
62114310
62114390
62114910
62114290
62121010
62121090
62122000
62123000
62129010
621298088
62131000
62132000
62139000
62141000
62142000
52143000
62144000
£2149000
62151000
62152000
62159000
62160080
62171030
62179000
63011000
63012000
63013000
63014000
63019010
53019080
63021010
63021080
63022110
63022190
63022210
63022220
63022290
83022910
63022990
83023110
63023190
63023210
63023220
63023290
63023910
63023990
63024000




63025100
63025200
63025300
63025900
63026000
€3029100
63029200
63029310
63029380
63029900
83031100
63031200
63031900
63039100
63038200
83039800
63041100
63041500
63049100
63049220
63049250
63049310
63049350
63049910
£3049990
63069100
83065200
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TABLE "B"

to Annex I
{Israel's Customs Codes)

51061010 52041100 55081000
51062010 52041900 55082000
51071010 52051100 55091110
51072010 52051200 55091220
51081010 52051300 55092110
51082010 52051400 55092220
51091010 52052100 55093100
51098010 52052200 55093290
51100011 52052300 55094110
51100091 52052400 55004220
52053100 85095120
52053200 55085220
52053300 35095320
52053400 55095920
52054150 53098110
52054200 55086190
52054300 55088210
52054410 55086280
52054480 55096810
52061100 55086920
52061200 55099120
§2061300 55088220
52081400 55099810
52081500 55099920
22082100 55101120
52062200 55161230
52082300 55102020
52062400 55103030
$2082500 55108030
52083100 55111020
52083200 55111030
52083300 55112020
52083400 55112030
52063500 §5113030
52064100
52064200
52064300
52064408
52084500
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ANNEX I
Products referred to in Article 4 paragraph 4

Israel's Customs Codes

31021080
31023080
31028000

36050000

39211230
39211320
39211880
38218084
38219085
38219091
392190862

4410
4412
441820

48025260
48030050
48030090
4817
4818
481910
4819240
48201010
482020
482086080
48231180
48231900
48235900

84

700310
7004
70051080
70052190
70052990
70193890
70199090

7113

except :
except :

except :

except:

except :

44101110,44101910
44121310, 44121410, 44121920, 44122210, 44122910, 44129210, 44128910,

481850

640210, 64029121, 64029921, 640310, 64035111, 84035911, 64039911,
64041110, 64041191, 64042110, 6406

71131130, 71131820, 71132010
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72131000
72142000
72171099
72172089
72178099

7303
73061011
73061080
73062011
73062090
73063090
73066099
73069089
730710
73079110
73079280
73079340
73078388
73079920
73083010
73089030

731815
73221120
73239329
732510
732599290

82075010
82076010

831110

85011049
85011099
85012019
85012099
85013120
85013159
85013199
85013250
85013290
85013390
85013490
85014008
85015199
85015290
85015390
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85016199

85016290

85018390

85016490

85041000

85042191

850422

850423

85043121

850433 except: 85043310

850434

85045020

85045090 except: 85045091

85071010

85072010

8536 except 85361091,85362020,85362091,85363030,85363091.8538411&8536419L
85364910, 85364991, 85365010, 85365091, 85366940, 85369030, 85360091

85441120

85441920

85442090

854430

854441  except: 85444121, 85444141

854449  except: 85444921, 85444941, 85444943

854450  except: 85445121, 85445141, 85445921, 85445941
854460 except: 85446041
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ANNEX IV

Products referred to in Article 4 paragraph 6

Turkish Customs Codes |Brief Product Description Basic Duty
42 02 Trunks, suit-cases, vanity-cases, executive cases, brief-cases, 22
schoo! satcheis, spectacle cases, binocular cases, camera cases,
musical instrument cases, gun cases, holsters and similar
containers; traveling, toilet bags, rucksacs, hand bags, shopping
bags, wollets, purses, map-cases, cigarette cases, tobacco -
puches, tool-bags, sport bags, botile-cases, Jeweilery boxes,
powder-baxes, cutlery cases and similar containers of leather or of
composition leather, of sheeting of plastics of textile materials of
vulcanized fibber or of paperboard,or wholly or mainly covered with
such materials or with paper (excluding 4202.19.90.50: 4202.39;
4202.99)
4202.19.90.50.00 Of copper 203
4202 .39 Other 203
4202.99 Cther 21 1
73.12 Stranded wire, ropes, cables, plaited bands, slings and the iike, of 17.8
iron and steel, not electrically insulated (excluding 7312.10.10;
7312.10.30; 7312.10.51; 7312.10.59; 7312.10.79; 7312.90.10;
7312.90.90)
7312.10.51.00.00 With a maximum cross-sectional dimension not exceeding 3mm 14.2
7312.10.59.00.00
7312.10.79.00.00 Other 15.4
7312.90.90.10.00 Other 15.5
8701.90.11.00.00 New agricultural tractors of an engine power not exceeding 18 kw 295
8701.90.15.00.00 of an engine power exceeding 18 kW but not exceeding 25 kW 295
8701.90.21.00.00 of an engine power exceeding 25 kKW but not exceeding 37 kW 29.5
8701.90.25.00.00 of an engine power exceeding 37 kVV but not exceeding 59 kW 29.5
8701.80.31.00.00 of an engine power exceeding 59 kW but not exceeding 75 kw 29.5
8701.90.50.00.00 Used agricultural tractors 205
8702.10.11.12.00 Midibus 27.9
8702.10.19.12.00
8702.90.11.12.00
8702.90.19.12.00
8702.10.91.12.00 Midibus 27.2
8702.10.99.12.00
8702.90.31.12.00
8702.90.39.12.00
8702.10.11.13.00 Minibus 27.9
8702.10.19.13.00
8702.90.11.13.00
8702.90.19.13.00
8702.10.91.13.00 Minibus 27.2

8702.10.99.13.00
8702.90.31.13.00

18702.90.39.13.00

TR




8704.21.31.00.00

8704.22.91.00.00
8704.23.91.00.00
8704.31.31.00.00
8704.32.91.00.00
18704.21.39.00.00

8704.22.99 00.00
8704.23.99.00.00
8704.31.3,9.00.00
8704.32.99.00.00
8704.21.91.00.00

8704.31.91.00.00
8704.21.99.00.00
8704.31.99.00.00

New motar vehicles for the transport of goods (lorry) with engines 30.3
of a cylinder capacity exceeding 2500 ¢cm3 - 2800 cm3

Used motor vehicles for the transport of goads (lorry) with engines 30.3
of a cylinder capacity exceeding 2500 cm3 - 2800 cm3

New {lorry) with engines of a cylinder Capacity not €Xseeding 2500 27.2
cm3 - 2800 cm3

Motor-cycles, win ing i i i i 21
of a cylinder capa i

8711.20 mal combustjon piston engine 21
apacity €xceeding 50 cm3 byt not exceeding 250
cm3
87.12 |Bicycles ang other cycles ( including delivery cycles), not [ 24.8
|motorized [
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ANNEX V

Products referred to in Article 4 paragraph 6

Brief Product Description Turkish Codes
Women’s or girls’ Overcoats, car-coats, capes, cloaks 61.02
Men’s or boys’ suits, ensembles, jackets, blazers, trousers 61.03
Women’s or girls’ suits, ensembles, jackets, blazers, dresses 61.04
Men’s or boys’shirts, knitted or crocheted 61.05
Women’s or girls’ blouses, shirts and shirt blouses, knitted or 61.06
crocheted
Men’s or boys’underpants, briefs, nightshirts, pyjamas 61.07
Women’s or girls’ slips, petticoats, briefs, panties, nightdresses 61.08
T-shirts, singlets and other vests, knitted or crocheted 61.09
Jerseys, pullovers, cardigans, waistcoats knitted Or crocheted 61.10
Babies’ garments and clothing accessories, knitted or crocheted 61.11
Track suits, ski suits and swimwear, knitted or crocheted 61.12
Panty hose, tights, stockings, socks and other hosiery 61,15
Men’s or boys’ Overcoats, car-coats, capes, cloaks 62.01
Men’s or boys’ suits, ensembles, jackets, blazers, trousers 62.03
Women’s or girls’ suits, ensembles, jackets, blazers, dresses | 62.04
Women’s or girls’ blouses, shirts and shirt blouses | 62.06
Men’s or-boys’singlets and other vests, underpants, briefs, | 62.07
Babies’ garments and clothing accessories 62.09
other garments: Track suits, ski suits and swimwear, 62,11
Brassieres, girdles, Corsets, braces, Suspenders, garters 62.12

3




ANNEX V] a
products referred to in Article 4 paragraph 7

Customs duties on imports applicable in Turkey for the following products originating in Israel
shall be progressively abolished in accordance with the following timetable:

- upon the entry into force of the Agreement to 2/3 of the basic duty

- on January 1, 1998 to 1/3 of the basic duty

- on January 1, 1999 the remaining duties shall be eliminated

Turkish Customs Code

Brief Product Description

4410 Particle board, similar board of wood of wood or other ligneous
materials

44,11 Fibreboard of wood or other Ineous materials

44 .12 Plywood,veneered panels and similar laminated wood

4802.52 Other paper and paperboard, weighing 40 ¢/m2 or more but not more
than 150 ¢/m?2

4803 00 Toilet or facial tissue stock, towel or napkin stock and similar paper
used for household or sanitary purposes

4817 Envelopes, letter cards, plain posteards, correspondence cards, boxes,
pouches, wallets, of paper or paperboard

4818
Toilet and similar paper, cellulose wadding or webs of cellulose fibres

4819.10 Cartons, boxes and cases, of corrugated paper or paperboard

481920 Folding cartons, boxes and cases, of non-corrugated paper or

paperboard

4319.40.00.11.00

Sacks and bags for cement and fertilizers

4820.10 Registers, account-, note-. order-, receipt books

4820.20 Exercise books

4820.90 Other registers, account-, note-, order-,receipt books

4823.11 Other paper, paperboard, celiulose wadding and webs of cellulose
fibres, self-adhesive

482319 Other paper, paperboard, cellulose wadding and webs of ceffulose
fibres, other

4823 59 Other paper and paperboard, used for Writing,

64.02 Other footwear with outer soles and uppers of rubber or plastics

64.03 Footwear with outer soles of rubber, plastics, leather or composition
leather and uppers of leather

64.04 Footwear with outer soles of rubber, plastics, leather or composition
leather and uppers of textile metarials

64.05 Other footwear

64.06 Parts of footwear

7019 .39 Other (Glass fibres)

(s
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Turkish Customs Code Brief Product DESC]‘iptiOH

7019 90 Other (Glass fibres)

73.05 Other iron and steel tubes and pipes

73.06 Other iron and steel tubes, pipes and hollow profiles
8544 .70 Optical insulated wire




ANNEX VI b
Products referred to in Article 4 paragraph 7

Turkey shall progressively abolish its customs duties on imports of the following
products originating in Israel in accordance with the following timetable:

- upon the entry into force of the Agreement to 1/3 of the basic duty,
- January 1, 1999 the remaining duties shall be abolished

Turkish Codes Brief Product Description

70.03 Cast glass and rolled glass, in sheets or profiles, having or not
absorbant, reflecting, non-reflecting layer, but not otherwise
worked

70.04 Drawn glass and blown glass, in sheets, having or not absorbant,
reflecting, non-reflecting layer, but not otherwise worked

70.05 Float glass and surface ground or polished glass, in sheets,

having or not absorbant, reflecting, non-reflecting layer, but not
otherwise worked

73.03 Tubes, pipes, and hollow profiles, of cast iron
73.07 Tube or pipe fittings
7318.15 Other screws and bolts
85.04 Electrical transformers, static converters and inductors
85.07 Electrical accumulators, including seperators therefor, whether
. or not rectangular .
18536 Electrical apparatus for switching or protecting electrical

o s . : . .
circuits, or for making connections to or in electrical circuits for

a voltage not exceeding 1000 V

ex 85.44 Insulated wire, cable and other insulated electric conductors
(other than 8544.70)
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Annex VII
Products referred to in Article 4 paragraph §

The main approach for Turkey in this Annex with respect to the elimination of its customs
duties on imports from Israe] is to establish a parallelism with its commitments towards the European
Union (ECSC).

TURKISH CODES | coN SOLIDATED DUTY PRIOR
TO REDUCTION

7207.11.11.00.11 20
7207.11.11.00.12 20
7207.11.11.00.13 20
7207.11.11.00.14 20
7207.11.14.00.11 20
7207.11.14.00.12 20
7207.11.14.00.13 20
7207.11.14.00.14 20
7207.11.16.00.11. 20 .
7207.11.16.00.12 20
7207.11.16.00.13 20
7207.11.16.00.14 20
7207.19.11.00.00 7
7207.19.14.00.00 20,6
7207.19.16.00.00 20,6
7207.19.31.00.00 7
7207.20.11.00.11 20
7207.20.11.00.12 20
7207.20.11.00.13 20
7207.20.11.00.14 20
7207.20.15.00.11 20
7207.20.15.00.12 20
7207.20.15.00.13 20
7207.20.15.00.14 20
7207.20.17.00.11 20
7207.20.17.00.12 20
7207.20.17.00.13 20
7207.20.17.00.14 20
7207.20.51.00.00 7
7207.20.55.00.00 7
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TURKISH CODES CONSOLIDATED DUTY PRIOR

TO REDUCTION

7207.20.57.00.00 7

7207.20.71.00.00 7

7213.10.00.00.00 16
7213.91.10.00.00 16
7213.91.20.00.00 9

7213.91.41.00.11 16
7213.91.41.00.12 16

7213.91.41.00.13 16
7213.91.41.00.19 16
7213.91.49.00.11 16
7213.91.49.00.12 16
7213.91.49.00.13 16
7213.91.49.00.19 16
7213.91.70.10.11 16
7213.91.70.10.12 16
7213.91.70.10.13 16
7213.91.70.10.19 16
7213.91.70.90.00 9

7213.91.90.00.00 9

7213.99.90.90.00 9

7214.20.00.00.11 21,2
7214.20.00.00.12 21,2
7214.20.00.00.13 21,2
7214.20.00.00.14 21,2
7214.20.00.00.15 21,2
7214.20.00.00.16 21,2
7214.20.00.00.19 + 21,2
7214.30.00.00.11 _ : 21,2
7214.30.00.00.12 21,2
7214.30.00.00.13 21,2
7214.30.00.00.14 21,2
7214.30.00.00.15 21,2
7214.30.00.00.16 21,2
7214.30.00.00.19 21,2
7214.91.10.00.00 21,2
7214.91.90.00.00 21,2
7214.99.10.00.00 21,2
7214.99.31.00.00 21,2
7214.99.39.00.11 21,2
7214.99.39.00.12 21,2
7214.99.39.00.13 21,2
7214.99.39.00.14 21,2
7214.99.50.00.11 21,2
7214.99.50.00.12 21,2
7214.99.50.00.19 21,2
7214.99.61.00.00 21,2
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TURKISH CODES CONSOLIDATED DUTY PRIOR

TO REDUCTION
7214.99.69.00.11 21,2
7214.99.69.00.12 21,2
7214.99.69.00.13 21,2
7214.99.69.00.14 21,2
7214.99.80.00.11 21,2
7214.99.80.00.12 21,2
7214.99.80.00.19 21,2
7214.99.90.00.00 21,2
7215.90.10.00.00 10
7216.10.00.10.11 13,5
7216.10.00.10.12 13,5
7216.10.00.10.13 13,5
7216.10.00.90.11 13,5
7216.10.00.90.12 13,5
7216.10.00.90.13 13,5
7216.21.00.10.00 13,5
7216.21.00.90.00 13,5
7216.22.00.10.00 3,5
7216.22.00.90.00 13,5
7216.31.11.10.00 13,5
7216.31.11.90.00 13,5
7216.31.19.10.00 13,5
7216.31.19.90.00 13,5
7216.31.91.10.00 13,5
7216.31.91.90.00 13,5
7216.31.99.10.00 13,5
7216.31.99.90.00 13,5
7216.32.11.10.00 . 135
7216.32.11.90.00 13,5
7216.32.19.10.00 ' 13,5
7216.32.19.90.00 13,5
7216.32.91.10.00 13,5
7216.32.91.90.00 13,5
7216.32.99.10.00 13,5
7216.32.99.90.00 13,5
7216.33.10.10.00 13,5
7216.33.10.90.00 13,5
7216.33.90.10.00 13,5
7216.33.90.90.00 13,5
7216.40.10.10.00 13,5
7216.40.10.90.00 13,5
7216.40.90.10.00 13,5
7216.40.90.90.00 13,5
7216.50.10.10.00 13,5
7216.50.10.90.00 13,5
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TURKISH CODES

CONSOLIDATED DUTY PRIOR
TO REDUCTION

7216.50.99.10.11
7216.50.99.10.19
7216.50.99.91.00
7224.90.05.10.00
7224.50.05.20.00
7224.90.08.10.00
7224.90.08.20.00
7224.90.15.10.00
7224.90.15.20.00
7227.20.00.00.00
7228.20.11.00.00
7228.20.19.00.00
7228.20.30.00.00
7228.30.20.00.00
7228.30.41.00.00
7228.30.49.00.00
7228.30.61.00.00
7228.30.69.00.00
7228.30.70.00.00
7228.30.89.00.00
7228.60.10.00.00

13,5

13,5

13,5
12
12
12
12
12
12
8
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10

10
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ANNEX VIII
Products referred in Article 4 Paragraph 9
Turkey and Israel shall eliminate their respective customs duties and other

charges having equivalent effect for the following products in accordance with the
timetable provided in Article 4 paragraph 9 of the Agreement,

H.S. Code Brief Product Description
69.10 Ceramic sinks, wash basins, wash basin pedestals and similar

sanitary fixtures
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ANNEX IX

Intellectual, Industrial and Commercial Property Rights
referred to in Article 22

L. By the end of the third year after the entry into force of the Agreement Israel shall
accede the following multilaterai conventions on intellectual, industria] and commercial
property rights to which Turkey shall accede oris Party.

- Bern Convention for the Protection of Literary and Artistic Works
{Paris Act, 197 1);

- Protocol relating to the Madrid Agreement concerning the International
Registration  of Marks {Madrid, 1989)

2. Turkey shall also accede the following multilatera] conventions by the end of the third
year after the entry into force of the Agreement to which Israel shall exceed or is Party.

- Protocol relating to the Madrid Agreement concerning the International Registration
of Marks (Madrid, 1989)

- Budapest Treaty of the International Recognition of the Deposit of
Microorganisms for the Purposes of Patent Procedure (1977, modified in 1980).

- International Convention for the Protection of New Varieties of Plants (UPOV)
(Geneva Act, 1991).

3 The Joint Committee may recommend that the Parties accede to other multilateral
conventions in this field, .
4. Israel shall ratify, by the end of the second vear after the entry into force of the

Agreement, the International Convention for the Protection of Performers, Producers of
Phonograms and Broadcasting Organizations {Rome, 1961).

5. The Parties confirm the importance they attach to the obligations arising from
following multilateral conventions:

- Paris Convention for the Protection of Industrial Property (Stockholm Act.
1967, and amended in 1979);

- International Convention for the Protection of New Varieties of Plants (UPOV)
(Geneva Act, 199 1),

- Patent Cooperation Treaty (Washington, 1970, amended in 1979 and modified in
1984);

- Budapest Treaty of the International Agreement concerning the International
Registration for the Purposes of Patent Procedure (1977, modified in 1980).
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PROTOCOL A

ARTICLE |

This Protocol shall apply to products that are specified in Chapter || of the
Agreement,

ARTICLE Il

1. The reduction of customs duties applicable under this Protocol are related
to the MFN rates applied at the time of actual importation unless otherwise is
specified in this Protocol.

2. The concessions granted by the Parties shal not preclude the application
of trade policy measures and agriculture policies resulting from their obligations in
the GATT/WTO.

ARTICLE Il

Turkey and Israel shall grant preferential treatment to each other in
agricultural and fishery products listed in Annex | and Annex || of this Protocol in
compliance with the provisions of Protocol B on Rules of Origin of the Agreement.

. ARTICLE IV

1. Israel shall eliminate or reduce import duties to the level indicated in
“Column A” within the limits of tariff quotas indicated in “Column B” and subject to
the specific provisions indicated in “Column C” for the products listed in Annex |
originating in Turkey.

2. For the quantities Imported in excess of tariff quotas, the MFN duties shall
apply.

ARTICLE V

1. Turkey shall eliminate or reduce import duties to the level indicated in
“Column A” within the limit of tariff quota listed in “Column C" and subject to the
specific provisions indicated in "Column D" for the products listed in Annex ||
originating in Israel.

2. For certain processed agricultural products for which Turkish Customs

Tariff provides for the application of an ad valorem duty and specific duty and listed

in Annex |1, Turkey shall eliminate or reduce the ad valorem duty as specified in

“Column A” and apply full or reduced specific rates as shown in “Column B” within

the limits of tariff quotas indicated in “Column D’ and subject to the specific
41



provisions indicated in “Column C” of this Annex. The reduced specific rates shall
be the rates that are applicable to the products originating in the European Union.

2. For the quantities imported in excess of tariff quotas, the MFN duties shall
apply.

3. Concessions to be granted to Israel by Turkey, regarding to the industrial
component of the Processed Agricultural Products, by any means, shall not be
settled in a form more favourable than those granted by EU to Israel . since the
industrial component is in the context of the Customs Union.

ARTICLE vi
The Joint Committee may decide on:

- the extension of the list of agricultural, processed agricuitural and fishery
products under the HS chapters 01-24,

- the amendment of the duties mentioned in Annex | and Annex I,

- the quantities eligible for tariff preferences.

ARTICLE vII

The Parties, shall examine regularly on a mutually advantageous and
reciprocal basis the preferential arrangements that they grant each other in
agricultural, processed agricultural angd fishery products. The Joint Committee or g
Special Committee on Agriculture delegated by the Joint Committee shall dea| with
the arrangements ang any problem arising from the trade in products covered by
this Protocal.

42

U



AN GLT g g anpou!
QUL Ainp oz gy LML ez
AP Y, O (pm s12npoud
BULIO) Mg w71 LLITHUICEA)

GLG00s

Q00

:s %@m,

yio 2007
104 AP 9, 0. LLNLLIREYA Al ] )
CTGLAO G L YA garposd ) clo 0L
BUE Q) AN g v LU R g
i S T (b 2007
o ) T - T QLT T :c_cL Y possanol 662007
T N R GRS 50 0¢ BOIPTENGS) 06°5007
(REETN 7,53
005 Dal o7 S0 DS 0/ 5007
0% BMSBINTE O 0L SIOEMI OGOR 506
BN o0 -+ 0L OLOE SOG
, 0 ABUDITSS]I0S STEG30US THe 0606900 |
i | Hu;; T o BIEG QIRIOD07) £9081.
UonaTpey Y% 1. SUL@OESIUG poneseid 15 paltdalyg GOST
gL 0 _E\E old SEUn | 1L b 00]
, 0oz, 6 T 8 JO SINNIA 02 9151
ooy | 6 EEE LGS
Q0% 6 T o domoing | G T E G
i - 05 0 T 7 ) josiiely | oe 0T wra0)
- ‘ (Ap) D14 06 0F F0G0
@@T T -~ ORS00 05 00
T _ - SnljeZg 080
) d v
S S T
SUOIS A0 pifraacts 20nk NP DR f05 Gigsnngaes MOLLARI DS L DN 0N SLUOISI
ALFry 0 {05) gy
8 farisy

possodoud pue jeimnoube Jo [@RIS] O)UI Loy

Aospang uy Bune nbro syonpouad | _::,_::L:a@

10201¢C. 4

OL I XANNY

enodul ayy o ajgeoljdde sjuawabueiyy

43



ISP 1 TR ey T T e e,

TR e 5 W

G

G LLIGA E___u_.__”,_:.?:_._:_._ D0)
FPUEAAOL Uunds jou e | )
, sieuuen) du

0

20 pue csem A Buipnpusisem pL
>>o+ e} ::;: 10U 3N Possar 5_; 10 Avg) x:i

P aﬂ T A MEN| OO0 o5
310 PRI T B0 ;:a!.., 100 T

amem _ t _,,:; :2:? 10 M ,,_._?.V_,__.__~.E!_

5067

GWENT:

oeALe Jo
R IREE mmﬂ _,U.m led
L t;n.: w:_,_ Gy
JOLIO PUY s « \6 ___u a:_é o] m.v,c:.,.;t n.wuyﬁ*__
IR )Bom o]

P

SONS SNOESBPo 10 sang:
:_U.._,._L.: ylon)i BNy

GIENET

% Et _: PEIMOENLEL E_:C_

E_ni_u

It E.:: S
AIp) SOk BT | _.M.i._ﬁ_,i.,_,,:m

Y i . O sy o

S— — S
(s40y) Ay siroysns
Suorsiackd apoads eronk WD o4 40 uonvpoy NOWLAISISHT 100G0 Med SUIOISM 7
HLEY % -0 (35) Mg

S [OrIS)




- - UoIONPaI 940G lasg £0'Zz|
Z 8jouj00) aas - v3 0 481j0 ‘eyjo 61°00'08'0L°90LF]
- - 48U)0'pooy Aqeq dgerg LL'00'08°0L 9017
- uononpa gy0g ("es040n15 Je) piuir o Buiigruoa) Tegpo 6L°00'02 01 9017
- (""8s0.19ns 187 yyui ou Bueyuod)pooy Ageq sper EL°000Z 0L 9012
- S8]enUau09 uBold o 0L '90LzZ xs
0l EEN 83JJ09 JUBISUI XB LL'LOLZ X8
05 - uolINpal 9467 (e21nl adeiB)iao 06'65'09'600z
- 2002 18 ,wo/b ec’) peadxa Aysusp ey inyedesb 6L'LL0Z'6002
T 008 - uonoNpal gz a2l abueio xa 6l'LL 6007 %o
T - § Jny snio 0€°8002]
9 9Jouj004 aas 0S 6122 0 W3 jaoms 00°'08's00z
- SUBSq pue Jouied Jo ainxw xs 0/°06°S00Z xo
- pauues ‘sjoneo 0006 'S00z|
00§ - uononpal g50g (sueaq pauues) Jago 00'65'500Z]
- pauued 'sead 06°0's00g
"} 9100100 908 St V3 0 si9Z19.d payeq xa 06°0v°5061 %o
G ©J0UI00) Dos Gt L1'zZ9 0 sozjew 0L°06°5061]
¥ 9j0uj00} sas - 29'29 0 1840 06°0L t-061
- 12 vy 0 8011 WoJ) pauigjqo 00 b081]
£ 9J0UJ00} 2a5 - £9'6G 0 9Zlell wioy psuiejqo 0L°0L'po61
| 9louj00 ags - v3 0 BO200 Yim BAlRY [SyOBUS 3)el0%0YD Xo 06908 xo|
L al0uj00) aas - vy 0 S.eq 2)8)020Yyo Xa €E'90gL xa
| @joujooy sas - v3 0 Palll} ‘s)ejo00ya }£°9081
oL - uolaNpal 940G Spass a|qejoben L6°60Z1
— 001 . sal) uowwsiad xa 610058060180 %0
001 - a0l saobueus xs 05°+080 x2|
0oL - EET SOpeloAR 0¥ 080
a o) 12 "4
suossinosd (suoy) Uononpeis o 40 Ainp swioysna uonduasag Jonpouy 9poy)
ejonb (6500 L/mae)Aynp | Naw oys so uonon . swoysny
IN1sads Huey yads Pal % 4o (%) Aing s, Aayuny

19eis] ul Bunewbuo Sjonpoud jesnynoube passaooud pue leanynoube 30 Aaxuny oyu uoneuodwi ay; 0y alqeandde Sjuswabue.Lry

V1020.10¥8d OL Il XaNNVY

45



66617171 U0 OM 001L/NDT LE'Z PUB 866)°] 'L UO LG'
‘6661711 U0 DX 00L/NDF 6+'TL PUB 8BB4 UO 14

8 :L661°L°L U0 L'yl 0} padnpal aq |m Juauodwos jeannouby g
L2 :1661°1'L U0 £'Zp 0} paonpal aq |IM Juauodwog Jeinynouby N

‘66617171 U0 DY 00L/NDA ¥6'61 PUE 8661’ | UO SL'TE 'L66L°L"} UO §5'GH 0} paonpas aq M Jusuodwoo (einynouby -3

‘6661°1°1 U0 DY 004/ND3 61'9 pue 8661°L'L Uo.20"LZ :/661°L ) U0 9g'se 07 padnpal aq |1m Wauodwioo jeinynouby €
1661°1°) Ad panaiyse aq Im uauodwod |eimnoube 1ebie) pue ng s
6661°1°L Aq paasiyoe aq |pm Jusuodwion leimnouBe 1ob1e) pue ng o

Ui 0} 19ljeded uj paiidde oq |im aiqe1 Buisunapy sponpoud asoyl oy iz
Ui 0} |9jeaed Ul paljdde oq |im s)qe) Buisinapy sionposd Isoyy Joy : |

8z's 0 240 66°09°+28¢
£t 0 " PsjeInojes joyuuew-d Jo jybiam Aq ssej 1o % 7 bulliejuos L6°09'b28E
grr 0 19410 61094286
gee 0 _PaiEIno[ed foyuueuI~g jo JyBlem Aq s$8110 % Z Buuiejuoy LL'09PZ8E
¥¥°606Z Bulpeaygns jo 1ey) uewy Jayio jo)qlog 09'¥2ee
29°¢ 0 B0 10 %, £8 S80ULISGNS Yons Jo JBlam Aq Bueiuon 06°0L°608¢
89'F 0 19 dlowl o 9 0/ uBy) s$8) Saouejsqns Yons jo Wibam Aq Bupugjuo= 0G°0L 6088
¥3'c 0 9 8J0UW 10 % G5 UBY) SS6] SaoUEISYNS Yans jo Wibem Aq Buureiuoy 001 6088
@' 0 % GG UBY) 5S5) savuelsqns yons jo Jybram Aq Buiiieiuog 0L'0L°608%
saaueisqns snosoejAwe Jo siseq & UL 0L°608¢
6rG 0 SULIXap 1o sayales Jo atow 40 % 0g Wyblam Aq BuiLEjGon 06°02°605¢
68k 0 S8UDIE)S 0 % 08 UBL) $$6/Nq 810U 10 % GG Wblem Aq Buiueiuoy 0G°02'505¢
Va4 0 SOYDIBIS J0 % SG UBY) $59) g 8i0w 10 % GZ WBemM Aq Buiiejuos 0E'0Z°506¢
6EL 0 54j0 10 supXap 10 s8yd1e)s jo % Gz uey) sSaf Jyblem Aq Bueuen 04702 G058
san|o 02'505€
LE 0 SSINIXIL pue S30URISYNS SNOJSJLIBPO JO SAINGKIN 6201 Z0EE
9%°L 0 (1ougJos) |oyoniB-q ¥¥ G068
06 0 [LTVIVEDY £ 'GO6Z
001 - uoilonpal ¢,0g Bulpsa) |ewiue ur pasn punj e jo suopeleda.d 60'ce
110052 uononpal 9,05 0 EXPOA 09'802¢
1 0005 uononpal o506 0 Jaysox-Apueiq "xe 68°'02'80Tg %9
- - uaponpal o457 SAUIM Jaysoy 'xo '66'86'F5
P8'E8'08'6.°1LZ 07z X0
a D g 4
suoisinosd (su0y) uonanpei % 10 Anp swojsna uonduasaqg jonpoid 9p0YH
ejonb (6351004/n20)A)np | N4W o o uogon swojsny
aij109ds ey oi1oeds P31 Y .40 (%) Aing s, Aoxiny

46



PROTOCOL B

CONCERNING THE DEFINITION OF THE CONCEPT
OF "ORIGINATING PRODUCTS" AND

METHODS OF ADMINISTRATIVE COOPERATION
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TITLE!
GENERAL PROVISIONS

Article 1
Definitions

For the purposes of this Protocol:

(a)

(b}

(©)

(d)
(e

)

(9

(h)

(i)

(k)

'manufacture’ means any kind of working or processing inciuding assembly or
specific Operations;

‘material' means any ingredient, raw material, component or part, etc., used in the
manufacture of the product;

'product’ means the product being manufactured, even if it is intended for later use
in another manufacturing operation;

'goods' means both materials and products;

‘customs value' means the value as determined in accordance with the Agreement
on Implementation of Article Vi of the General Agreement on Tariffs and Trade,
1994 (WTO Agreement on Custom Valuation);

‘ex-works price' means the price paid for the product ex-works to the manufacturer
in whose undertaking the last working or processing is carried out or to the person
who arranged for the last working or processing to be carried outside the territories
of the Parties provided the price includes the value of all the materials used, minus
all internal taxes which are, or may be, repaid when the product obtained is
exported;

+

. 'value of materials’ means the customs value at the time of importation of the non-

originating materials used, or, if this is not known and cannct be ascertained, the
first ascertainable price paid for the materials in the territories concerned:

‘value of originating materials' means the customs value of such materials as
defined in subparagraph (g) applied mutatis mutandis:

‘chapters’ and ‘headings’ means the chapters and the headings(four—digit codes)
used in the nomenclature which makes up the Harmonized Commodity
Description and Coding System, referred to in this Protocol as 'the Harmonized
System' or 'HS":

‘Classified' refers to the classification of g product or material under 3 particular
heading;

‘consignment’ means products which are either sent simultaneously from one
exporter to one consignee or covered by a single transport document covering
their shipment from the exporter to the consignee or, in the absence of such 3
document, by a single invoice.



TITLE I
DEFINITION OF THE CONCEPT OF "ORIGINATING PRODUCTS"

Article 2
Origin criteria

For the purpose of implementing this Agreement and without prejudice to the provisions
of Article 3 of this Protocol, the following products shail be considered as

1. products originating in Turkey:

a) products wholly obtained in Turkey, within the meaning of Article 4 of this
Protocol;

b} products obtained in Turkey which contain materials not wholly obtained there,
provided that the said materials have undergone sufficient working and
processing in Turkey within the meaning of Article 5 of this Protocol;

2. products originating in Israel:
a) products wholly obtained in Israel within the meaning of Article 4 of this Protoca!;
b} products obtained in Israel which contain materials not wholly obtained there,

provided that the said materials have undergone sufficient working or processing
in [srael within the meaning of Article 5 of this Protocol.

Article 3
. Bilateral cumulation

4

1. Notwithstanding Article 2 (1) (b}, materials originating in Israel within the meaning of
this Protocol shall be considered as materials originating in Turkey and it shall not
be necessary that such materials have undergone sufficient working or processing.

2. Notwithstanding Article 2 (2) (b), materials originating in Turkey within the rmeaning
of this Protocol shall be considered as materials originating in Israel and it shall not
be necessary that such materials have undergone working or processing.

Article 4
Wholly obtained products

1. The following shall be considered as wholly obtained either in Israel or in Turkey.
(a) mineral products extracted from their soil or from their seabed:
(b) vegetable products harvested there;
(c) live animals born and raised therg;

(d) products from live animals raised there;



N

(€) products obtained by hunting or fishing there:
(f) products of sea fishing and other products taken from the sea by their vessels:

(9) products made aboard their factory ships exclusively from products referred to in
subparagraph ;

(h) used articles collected there fit only for the recovery of raw materials, including
used tyres fit only for retreading or use as waste;

{i) waste and scrap resulting from manufacturing operations conducted there:

(i} products extracted from marine sail or subsoil outside their territorial waters
provided that they have sole rights to work that soif or subsoil;

(k) goods produced exclusively from products specified in subparagraphs (a) to {)).

. The terms 'their vessels' and ‘their factory ships' in paragraph 1 (f) and (g} shall apply

only to vessels and factory ships:
- which are registered or recorded in Israel or in Turkey,
- which sail under the flag of Israel or of Turkey,

- Wwhich are owned to an extent of at least 50 Per cent by nationals of Israel or of
Turkey, or by a company with its head office in Israel or in Turkey, of which the
manager or managers, chairman of the board of directors or the supervisory board,
and the majority of the members of such boards are nationals of |srael or of Turkey
and of which, in addition, in the case of partnerships or limited companies, at least,
half the capital belongs to Israel, to Turkey, to their public bodies or to their
naticnals, ' '

- of which the master and officers are nationals of Israel or of Turkey,

- of which at least 75 per cent of the crew are nationals of Israel or of Turkey,

3. The terms “israel" and "Turkey" shall also cover the territorial waters which surround

Israel and Turkey.

Sea-going vessels, including factory ships on which the fish caught is worked or
Processed, shall be considered as part of the territory of Israel or of Turkey provided
that they satisfy the conditions set outin paragraph 2.

Aricle 5
Sufficiently worked or pProcessed products

. For the purposes of Article 2, products which are not wholly obtained in Israel or in

Turkey are considered to be sufficiently worked or processed there when the
conditions set out in the list in Annex I are fulfilled.

[9)]
(]



TITLE 11
TERRITORIAL REQUIREMENTS

Article 11
Principle of territoriality

The conditions set out in Title Il relative to the acquisition of originating status must be
fulfiled without interruption in Israel or in Turkey. For this purpose, the acquisition of
originating status shall be considered as interrupted when goods which have
undergone working or processing in the Party concerned have left the territory of this
Party .except as provided in Articles 12 and 13,

Article 12
Working or processing carried out outside one of the Parties

1. The acquisition of originating status in one of the Parties under the conditions set out
n Title Il shall not be affected by working or Processing carried out outside this Party
and subsequently reimported there, provided that:

(a) the said materials are wholly obtained in the Party concerned or have
undergone there working or processing going beyond the insufficient operations
listed in Article 8 prior to their exportation; and

b} itcanbe demonstrated to the satisfaction of the customs authorities that:
}

(i} the reimported goods result from the working or processing of the exported
materials; and

(fi} the total added value acquired outside the Party concemed through the
application of this Article does not exceed 10 per cent of the ex- works price of
the final product for which originating sfatus is claimed.

2. For the purposes of paragraph 1, the conditions set out in Title Il relative to the
acquisition of originating status shall not apply in respect of working or processing
carried out outside the Party concerned. Nevertheless, where, in the relevant list of
Annex i, a rule giving the maximum valye of all the non-originating materials used is

added value acquired outside this Party through the application of this Article taken
together shall not exceed the percentage given.

3. For the puiposes of paragraphs 1 and 2, "total added value" shall mean all costs
accumulated outside the Party concerned, including all the value of the materials
added there.

4. Paragraphs 1 and 2 shall not apply to products which do not fulfil the conditions set
out in the relevant list rule and which can only be considered as sufficiently worked
Or processed as a result of the application of the general tolerance in Article 5(2).

5. Paragraphs 1 and 2 shall not apply to products falling within Chapters 50 to 63 of the
Harmonized System.

N
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materials. Accordingly, it follows that if a product, which has acquired originating
status by fulfilling the conditions set out in the list for that product, is used in the
manufacture of another product, the conditions applicable to the product in which it
is incorporated do not apply to it, and no account shall be taken of the non-
originating materials which may have been used in its manufacture,

2. Notwithstanding paragraph 1 and except as provided in Article 12 (4), non-
originating materials which, according to the conditions set out in the list for a given
product, should not be used in the manufacture of this product may nevertheless be
used, provided that:

(a) their total value does not exceed 10 per cent of the ex-works price of the
product;

{b) where, in the list, one or several percentages are given for the maximum value
of non-originating materials, such percentages are not exceeded through the
application of this paragraph.

This paragraph shall not apply to products falling within Chapters 50 to 63 of the
Harmonized System.

3. Paragraphs 1 and 2 shall apply except as provided in Article 8.

Article 6
Insufficient working or processing operations

The folrowfng Operations shall be considered as insufficient woFking or processing to
confer the status of originating products, whether or not the requirements of Article 5
are satisfied:

(2) operations to ensure the preservation of products in good condition during
transport and storage (ventilation, spreading out, drying, chilling, placing in salt,
sulphur dioxide or other aqueous solutions, removal of damaged parts, and like
operation);

{b} simple operations consisting of removal of dust, sifting or screening, sorting,
classifying, matching (including the making-up of sets of articles), washing, painting,
cutting up;

(¢) (i} changes of packaging and breaking up and assembly of packages;

(i} simple placing in bottles, flasks, bags, Cases, boxes, fixing on cards or
boards, etc., and all other simple packaging operations:

(d) affixing marks, labels and other like distinguishing signs on products or their
packaging;

(e) simple mixing of products, whether or not of different kinds, where one or more
components of the mixtures do not meet the conditions iaid down in this Protocol to
enable them to be considered as originating in Israel or in Turkey;
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{fi simple assembly of parts to constitute a complete product;

{(9) a combination of two or rmore operations specified in Subparagraphs (a) to (f),

{h) slaughter of animals.

Article 7
Unit of qualification

1. The unit of qualification for the application of the provisions of this Protocol shali be
the particular product which is considered as the basic unit when determining
classification using the nomenclature of the Harmonized System.

Accordingly, it follows that:

(a) when a product composed of a group or assembly of articles is classified under
the terms of the Harmonized System in a single heading, the whole constitutes the
unit of qualification;

(b} when a consignment consists of a number of identical products classified under
the same heading of the Harmonized System, each product must be taken
individually when applying the provisions of this Protocol.

2. Where, under general rule 5 of the Harmonized System, packaging is included with
the product for classification purposes, it shail be inciuded for the purposes of
determining origin.

Article 8
Accessories, spare parts and tools
4 +
Accessories, spare parts.and tools dispatched with 3 piece of equipment, machine,
apparatus or vehicle, which are part of the normal equioment and included in the price
thereof or which are not separately invoiced, shall be regarded as one with the piece of
equipment, machine, apparatus or vehicle in question.

Article 9
Sets

Sets, as defined in general rule 3 of the Harmonized System, shall be regarded as
originating when all component products are originating. Nevertheless, when a set is
composed of originating and non-originating products, the set as g whole shall be
regarded as originating, provided that the value of the non-originating products does
not exceed 15 per cent of the ex-works price of the set.

Article 10
Neutral elements

In order to determine whether a product coriginates in Israel or in Turkey it shall not be
necessary to establish whether the electrical energy, fuel, plant angd equipment as well
as machines and tools used to obtain such product, or whether any goods, used in the
course of production which do not enter and which were not intended to enter into the
final composition of the product, are originating or not.
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Article 13
Reimportation of goods

Goods exported from Israel or Turkey to a third country and subsequently returned,
shall be considered as never having left the concerned Party if it can be demonstrated
to the satisfaction of the customs authorities that:

(@)

1.

the goods returned are the same goods as those exported: and

they have not undergone any operation beyond that necessary to preserve
them in good condition while in that Country or while being exported.

Article 14
Direct transport

The preferential treatment provided for under the Agreement applies only to
products or materials which are transported between the territories of Israel and
Turkey without entering any other territory. However, goods originating in Israei or in
Turkey and constituting one single consignment which is not split up may be
transported through territory other than that of Israel or Turkey with, should the
occasion arise, transhipment or temporary warehousing in such territories, provided
that the goods have remained under the surveillance of the customs authorities in
the country of transit or of warehousing and that they have not undergone
operations other than unloading, reloading or any operation designed to preserve
them in good condition.

Products originating in Israel or in Turkey may be transported by pipeline across
territory other than that of Israel or that of Turkey.

Evidence that the conditions set out in paragraph 1 have been fulfilled may be
supplied to the customs authorities of the importing country by the production of

(2) a through bill of lading issued in the exporting country covering the passage
through the country of transit: or

(b) a certificate issued by the customs authorities of the country of transit:
() giving an exact description of the products;

(i) stating the dates of unloading and reloading of the products and, where
applicable, the names of the ships used; and

(iiy certifying the conditions under which the products remained in the transit
country; or

{c) failing these, any substantiating documents.



Article 15
Exhibitions

1. Products sent from one of the Parties for exhibition in a third country and sold after
the exhibition for importation in another Party shall benefit on importation from the
provisions of the Agreement on condition that the products meet the requirements of
this Protocol entitling them to be recognized as originating in Israel or in Turkey and
provided that it is shown to the satisfaction of the customs authorities that:

(@) an exporter has consigned these products from one of the Parties to the
country in which the exhibition is held and has exhibited them there;

(b) the products have been soid or otherwise disposed of by that exporter to a
person in another Party;

(¢) the products have been consigned during the exhibition or immediately
thereafter to the latter Party in the state in which they were sent for exhibition; and

{d} the products have not, since they were consigned for exhibition, been used for
any purpose other than demonstration at the exhibition.

2. A proof of origin must be issued or made out in accordance with the provisions of
Title V and submitted to the customs authorities of the importing country in the
normal manner. The name and address of the exhibition must be indicated thereon.
Where necessary, additional documentary evidence of the nature of the products
and the conditions under which they have been exhibited may be required.

3. Paragraph 1 shall apply to any trade, industrial, agricultural or crafts exhibition, fair
or similar public show or display which is not organized for private purposes in shops
or business premises with a view tq the sale of foreign products, and during which
the products remain under customs control.
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TITLE IV
DRAWBACK OR EXEMPTION

Article 16
Prohibition of drawback of, or exemption from, customs duties

. Non-originating materials used in the manufacture of products criginating in Israel or
in Turkey within the meaning of this protocol for which a proof of origin is issued or
made out in accordance with the provisions of Title V shall not be subject in any of
the Parties to drawback of, or exemption from, customs duties of whatever kind.

. The prohibition in paragraph 1 shali apply to any arrangement for refund, remission
or non-payment, partial or complete, of customs duties or charges having an
equivalent effect, applicable in any of the Parties to materials used in the
manufacture, where such refund, remission or non-payment applies, expressly or in
effect, when products obtained from the said materiais are exported and not when
they are retained for home use in this Party.

. The exporter of products covered by a proof of origin shall be prepared to submit at
any time, upon request from the customs authorities, all appropriate documents
proving that no drawback has been obtained in respect of the non-originating
materials used in the manufacture of the products concerned and that all customs
duties or charges having equivalent effect applicable to such materials have actualiy
been paid.

. The provisions of paragraphs 1 to 3 shall also apply in respect of packaging within
the meaning of Article 7 (2), accessories, spare parts and tools within the meaning
of Article 8 and products in a set within the meaning of Article 9 when such items are
non-originating. ‘

. The provisions of paragraphs 1 to 4 shall apply only in respect of materials which are
of the kind to which the Agreement applies.
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TITLE V
PROOF OF ORIGIN

Article 17
General requirements

Criginating products within the meaning of this Protocol shall, on importation into
one of the Parties, benefit from the Agreement upon submission of either:

(@) amovement certificate EUR.1, a specimen of which appears in Annex IIl; or

(b) in the cases specified in Article 22(1), a declaration, the text of which
appears in Annex IV, given by the exporter on an invoice, a delivery note or
any other commercial document which describes the products concerned in
sufficient detail to enable them to be identified (hereinafter referred to as
the "invoice declaration").

Notwithstanding paragraph 1, originating products within the meaning of this
Protocol shall, in the cases specified in Article 27, benefit from this Agreement
without it being necessary to submit any of the documents referred to above.

Article 18
Procedure for the issue of a movement certificate EUR.1

. A movement certificate EUR.1 shall be issued by the customs authorities of the
exporting country on application having been made in writing by the exporter or,
under the exporter's responsibility, by his authorized representative.

. For this purpose, the exporter or his authorized representative shall fill out both the
movement certificate EUR.1 and the application form, specimeng of which appear in
Annex IIi.

These forms shall be completed in one of the languages in which the Agreement is
drawn up, in accordance with the provisions of the domestic law of the exporting
country. If they are handwritten, they shall be completed in ink in printed characters.
The description of the products must be given in the box reserved for this purpose
without leaving any blank lines. Where the box is not completely filled a horizontal
line must be drawn below the last line of the description, the empty space being
crossed through.

. The exporter applying for the issue of a movement certificate EUR.1 shall be
prepared to submit at any time, at the request of the customs authorities of the
exporting country where the movement certificate EUR 1 is issued, all appropriate
documents proving the originating status of the products concemned as well as the
fulfilment of the other requirements of this Protocol.

. The movement certificate EUR.1 shall be issued by the customs authorities of
Turkey if the goods to be exported can be considered as products originating in
Turkey within the meaning of Article 2 (1) of this Protocol. The movement certificate
EUR.1 shall be issued by the customs authorities of Israel if the goods to be
exported can be considered as products originating in Israel within the meaning of
Article 2 (2) of this Protocaol.
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TITLE V
PROOF OF ORIGIN

Article 17
General requirements

Qriginating products within the meaning of this Protocol shall, on importation into
one of the Parties, benefit from the Agreement upon submission of either:

{a) amovement certificate EUR.1, a specimen of which appears in Annex ||l; or

(b) in the cases specified in Article 22(1), a declaration, the text of which
appears in Annex IV, given by the exporter on an invoice, a delivery note or
any other commercial document which describes the products concerned in
sufficient detail to enable them to be identified (hereinafter referred to as
the "invoice declaration").

Notwithstanding paragraph 1, originating products within the meaning of this
Protocol shall, in the cases specified in Article 27, benefit from this Agreement
without it being necessary to submit any of the documents referred to above.

Article 18
Procedure for the issue of a movement certificate EUR.1

. A movement certificate EUR.1 shall be issued by the customs authorities of the
exporting country on application having been made in writing by the exporter or,
under the exporter's responsibility, by his authorized representative.

. For this purpose, the exporter or his authorized representative shall fil out both the
movement certificate EUR.1 and the application form, specimens of which, appear in
Annex ([l

These forms shall be completed in one of the languages in which the Agreement is
drawn up, in accordance with the provisions of the domestic law of the exporting
country. If they are handwritten, they shall be completed in ink in printed characters.
The description of the products must be given in the box reserved for this purpose
without leaving any blank lines. Where the box is not completely filled a horizontal
line must be drawn below the last line of the description, the empty space being
crossed through.

. The exporter applying for the issue of a movement certificate EUR.1 shall be
prepared to submit at any time, at the request of the customs authorities of the
exporting country where the movement certificate EUR.1 is issued, all appropriate
documents proving the originating status of the products concerned as well as the
fulfilment of the other requirements of this Protocol.

. The movement certificate EUR.1 shall be issued by the customs authorities of
Turkey if the goods to be exported can be considered as products originating in
Turkey within the meaning of Article 2 (1) of this Protocol. The movement certificate
EUR.1 shall be issued by the customs authorities of Israel if the goods to be
exported can be considered as products originating in Israel within the meaning of
Article 2 (2) of this Protocol.



5. When the provisions of Article 3 are applied, the customs authorities of Israel or of
Turkey may issue movement certificates EUR.1 under the conditions laid down in
this Protocol if the goods to be exported can be considered as originating products
within the meaning of this Protocol and provided that the goods covered by the
movement certificates EUR.1 are in Israel or in Turkey.

In these cases movement certificates EUR.1 shall be issued subject to the
presentation of the proof of origin previously issued or made out. This proof of
origin must be kept for at least three years by the customs authorities of the
exporting State.

6. The issuing customs authorities shall take any steps necessary to verify the
originating status of the products and the fulfilment of the other requirements of this
Protocol. For this purpose, they shall have the right to call for any evidence and to
carry out any inspection of the exporter's accounts or any other check which they
consider appropriate.

The issuing customs authorities shall also ensure that the forms referred to in
paragraph 2 are duly completed. In particular, they shall check whether the space
reserved for the description of the products has been completed in such a manner
as to exclude all possibility of fraudulent additions.

7. The date of issue of the movement certificate EUR.1 shall be indicated in the part of
the certificate reserved for the customs autherities.

8. A movement certificate EUR.1 shall be issued by the customs authorities of the
exporting country when the products to which it relates are exported. It shall be
made available to the exporter as soon as actual exportation has been effected or
ensured.

Article 19
Movement certificates EUR.1 issued retrospectively

1. Notwithstanding Article 18(8), a movement certificate EUR. 1 may exceptionally be
issued after exportation of the products to which it relates if:

(a) it was not issued at the time of exportation because of errors or involuntary
omissions or special circumstances; or

(b} itis demonstrated to the satisfaction of the customs authorities that a movement
certificate EUR.1 was issued but was not accepted at importation for technical
reasons.

2. For the implementation of paragraph 1, the exporter must indicate in this application
the place and date of exportation of the products to which the movement certificate
EUR.1 relates, and state the reasons for his request.

3. The customs authorities may issue a movement certificate EUR.1 retrospectively

only after verifying that the information supplied in the exporter's application agrees
with that in the corresponding file.
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. Movement certificates EUR.1 issued retrospectively must be endorsed with one of

the following phrases:

"ISSUED RETROSPECTIVELY",
“SONRADAN VERILMISTIR"
* 70T YR

. The endorsement referred to in paragraph 4 shall be inserted in the 'Remarks' box of

the movement certificate EUR.1.

Article 20
Issue of a duplicate movement certificate EUR.1

. In the event of theft, loss or destruction of 2 movement certificate EUR.1, the

exporter may apply to the customs authorities which issued it for a duplicate made
out on the basis of the export documents in their possession.

. The duplicate issued in this way must be endorsed with one of the following words:

"DUPLICATE",
11 FH_L‘FIT. n
“SURETIDIR".

. The endorsement referred to in paragraph 2, the date of issue and the serial number

of the original certificate shall be inserted in the 'Remarks’ box of the duplicate
movement certificate EUR.1.

. The duplicate, which must bear the date of issue of the original movement certificate

EUR.1, shall take effect as from that date.

Article 21
Replacement of certificates

. It shall at any time be possible to replace one or more movement certificates EUR. 1

by one or more other certificates provided that this is done by the customs office
responsible for controlling the goods.

. The replacement certificate shall be regarded as a definite movement certificate

EUR.1 for the purpose of the application of this Protocol, including the provisions of
this Article.

. The replacement certificate shall be issued on the basis of a written reguest from the

re-exporter, after the authorities concerned have verified the information supplied in
the applicant's request. The date and serial number of the original movement
certificate EUR.1 shall be given in box 7.



Article 22
Conditions for making out an invoice declaration

An invoice declaration as referred to in Article 17(1)(b) may be made out:
(a) by an approved exporter within the meaning of Article 23,

(b} by any exporter for any consignment consisting of one or more packages
containing originating products whose total value does not exceed
ECU 6 000. :

An invoice declaration may be made out if the products concerned can be
considered as products originating in one of the Parties and fulfil the other
requirements of this Protocol.

The exporter making out an invoice declaration shall be prepared to submit at
any time, at the request of the customs authorities of the exporting country, all
appropriate documents proving the originating status of the products concemed
as well as the fulfilment of the other requirements of this Protocol.

An invoice declaration shall be made out by the exporter by typing, stamping or
printing on the invoice, the delivery note or another commercial document, the
declaration, the text of which appears in Annex IV, using one of the linguistic
versions set out in that Annex in accordance with the provisions of the domestic
law of the exporting country. The declaration may also be handwritten; in such a
case, it shall be written in ink in printed characters.

Invoice declarations shall bear the original signature of the exporter in
manuscript.

However, an approved exporter within the meaning of Article 23 shall not be
required to sign such declarations provided that he gives the customs authorities
of the exporting country a written undertaking that he accepts full responsibility
for any invoice declaration which identifies him as if it had been signed in
manuscript by him.

An invoice declaration may be made out by the exporter when the products to
which it relates are exported (or exceptionally after exportation). If the invoice
declaration is made out after the products to which it relates have been declared
to the customs authorities in the importing country, this invoice declaration must
bear a reference to the documents already submitted to these authorities.

Article 23
Approved exporter

The customs authorities of the exporting country may authorize any exporter,
hereinafter referred to as 'approved exporter', who makes frequent shipments of
products under this Agreement, and who offers to the satisfaction of the customs
authorities all guarantees necessary to verify the originating status of those
products as well as the fulfiment of the other requirements of this Protocol, to
make out invoice declarations irrespective of the value of the products
concerned.

The customs authorities may grant the status of approved exporter subject to any
conditions which they consider appropriate.

The customs authorities shall grant to the approved exporter a customs
authorization number which shall appear on the invoice declaration.
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4.  The customs authorities shall monitor the use of the authorization by the
approved exporter,

5 The customs authorities may withdraw the authorization at any time. They shall
do so where the approved exporter no longer offers the guarantees referred to in
paragraph 1, does not fulfil the conditions referred to in paragraph 2 or otherwise
makes an incorrect use of the authorization.

Article 24
Validity of proof of origin

1. A movement certificate EUR. 1 shall be valid for four months from the date of issue in
the exporting country, and must be submitted within the said period to the customs
authorities of the importing country.

An invoice declaration shall be valid for four months from the date it was made out
by the exporter and must be submitted within the said period to the customs
authorities of the importing country.

2. Movement certificates EUR.1 and invoice declarations which are submitted to the
customs authorities of the importing country after the final date for presentation
specified in paragraph 1 may be accepted for the purpose of applying preferential
treatment, where the failure to submit these documents by the final date set is due
to reasons of force majeure or exceptional circumstances.

3. In other cases of belated presentation, the customs authorities of the importing
country may accept the movement certificates EUR.1 or invoice declarations where
the products have been submitted to them before the said final date.

+ +

Article 25

Submission of proof of origin

Movement certificates EUR.1 and invoice declarations shall be submitted to the
customs authorities of the importing country in accordance with the procedures
applicable in that country. The said authorities may require a franslation of a
movement certificate EUR.1 or an invoice declaration. They may also require the
import declaration to be accompanied by a statement from the importer to the effect
that the products meet the conditions required for the implementation of the
Agreement.

Article 26
Importation by instalments

Where, at the request of the importer and on the conditions laid down by the customs
authorities of the importing country, dismantled or non-assembled products within the
meaning of general rule 2(a) of the Harmaonized System falling within Sections XVI and
XVIl or heading N°S 7308 and 9406 of the Harmonized System are imported by
instalments, a single proof of origin for such products shall be submitted to the customs
authorities upon importation of the first instalment.
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Article 27
Exemptions from formal proof of origin

. Products sent as small packages from private persons to private persons or forming

part of travellers’ personal luggage shall be admitted as originating products without
requiring the submission of a formal proof of origin, provided that such products are
not imported by way of trade and have been declared as meeting the requirements
of this Protocol and where there is no doubt as to the veracity of such a declaration.
In the case of products sent by post, this declaration can be made on the customs
declaration C2/CP3 or on a sheet of paper annexed to that document.

. imports which are occasional and consist solely of products for the personal use of

the recipients or travellers or their families shall not be considered as imports by way
of trade if it is evident from the nature and quantity of the products that no
commercial purpose is in view.

. Furthermore, the total value of these products must not exceed ECU 500 in the case

of small packages or ECU 1 200 in the case of products forming part of travellers’
personal luggage.

Article 28
Preservation of proof of origin and supporting documents

The exporter applying for the issue of a movement certificate EUR.1 shall keep
for at least three years the documents referred to in Article 18(3).

The exporter making out an invoice declaration shall keep for at least three
years a copy of this invoice declaration as well as the documents referred to in
Article 22(3). *

The customs authorities of the éxporﬁng country issuing a movement certificate
EUR.1 shall keep for at least three years the application form referred to in
Article 18(2).

The customs authorities of the importing country shall keep for at least three
years the movement certificates EUR.1 and the invoice declarations submitted
to them.

Article 29
Discrepancies and formal errors

. The discovery of slight discrepancies between the statements made in a movement

certificate EUR.1, or in an invoice declaration and those made in the documents
submitted to the customs office for the purpose of camying out the formalities for
importing the products shall not ipso facto render the movement certificate EUR.1,
or the invoice declaration null and void if it is duly established that this document
does correspond to the products submitted.

. Obvious formal errors such as typing errors on a movement certificate EUR.1, or an

invoice declaration should not cause this document to be rejected if these errors are
not such as to create doubts concerning the correctness of the statements made in
this document.
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Article 30
Amounts expressed in ECUs

1. Amounts in the national currency of the exporting country equivalent to the amounts
expressed in ECUs shall be fixed by the exporting country and communicated to the
other Parties.

When the amounts exceed the corresponding amounts fixed by the importing
country, the latter shall accept them if the products are invoiced in the currency of
the exporting country .

2. Up to and including 30 April 2000 , the amounts 1o be used in any given national
currency shall be the equivalent in that national currency of the amounts expressed
in ECUs as at of the date of signing the Agreement.

For each successive period of five years, the amounts expressed in ECUs and their
equivalents in the national currencies of the Parties shall be reviewed by the Joint
Committee on the basis of the exchange rates of the ECU as at the first working day
in March in the year immediately preceding that five-years period.

When carrying out this review, the Association Council shall ensure that there will be
no decrease in the amounts to be used in any national currency and shalii
furthermore consider the desirability of preserving the effects of the limits concerned
in real terms. For this purpose, it may decide to modify the amounts expressed in
ECUs.
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TITLE vi
ARRANGEMENTS FOR ADMINISTRATIVE COOPERATION

Article 31
Communication of stamps and addresses

Article 32
Verification of Proof of origin

1. Subsequent verification of Movement certificates EUR.1 and of invoice declarations
shall be carrieqd out at random or whenever the Customs authorities of the importing

requirements of thjs Protocol,

2. For the Purposes of implementing the provisions of Paragraph 1, the customs
authorities of the importing country shall return tha movement certificate EUR.1, and
the invoice , if it has been submitted, or the invoice declaration, Or a copy of these
documents, to the customs authorities of the exporting Country giving, where

They shall forward, in Support of the request for Subsequent verification, any
documents ang information that have been obtained suggesting that the information
given on the movement certificate EUR.1 or the invoice declaration js Ineorrect,

preferentia| treatment to the products concerneq while awaiting the results of the
verification, they shall offer to release the products to the importer subject to any

5. The customs authorities requesting the verification shal pe informed of the results of
this verification within a maximum period of ten months. These resuits Mmust indicate
clearly whether the documents are authentic ang whether the products concerned
Can be considered as Originating products and fyls the other requirements of this
Protocol,



6. If in cases of réasonable doubt there IS no reply within ten months or jf the reply
does not contain sufficient information to determine the authenticity of the document
in question or the real origin of the products, the réquesting customs authorities

shall, €xcept in exceptiona] cfrcumstances, refuse entitiement to the preferences.

Arficle 33
Dispute settlement

Article 34
Penaities

Article 35
Free zones

Israel and Turkey shai take ajl necessary steps to ensure that products traded under
Cover of a movement certificate EUR.1, which in the course of transport yse a free
Zone situated in thejr territory, are not Substituted by other goods and that they do
not undergo handling other than nomai operations designed 1o pPrevent their
deterioration.

of an EUR.1 Certificate ang undergo treatment Or processing, the authorities
toncerned shall jssye a new EUR.1 Certificate at the exporter's request, f the

treatment or processing undergone is in conformity with the provisions of this
protocol.
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TITLE vII
FINAL PROVISIONS

Article 38
Amendments to the Protoco|

The Joint Committee may decide to ameng the provisions of this Protocol.

Article 37
Customs Coocperation Comniittee

1. A Customs Cooperation Committee shajl be set up, charged with carrying out
administrative Cooperation with a view to the correct ang uniform application of this
protocol and with carrying out any other task in the Customs field which may be
entrusted to it.

2. The Committee shall be composed of experts of the the Parties

Article 38
Annexes

The Annexes to this Protocol shall form an integral part thereof.

Arlicle 39
Implementation of the Protoco]

Israel and Turkey shall each take the steps neécessary to implement this Protocol.
Article 40
Goods in transit or storage

The provisions of the Agreement may be applied to goods which comply with the
provisians of this protocol and which on the date of entry into force of the agreement
are either in transjt or are in Israel or in Turkey in temporary storage, in bonded
warehouses or in free Zones, subject to the submission to the customs authorities of
the importing State, within four months of that date, or a Certificate EUR.1 endorsed
retrospectively by the Competent authorities of the exporting State together with the
documents showing that the goods have been transported directly.
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Common declaration
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ANNEX )

INTRODUCTORY NOTES

Preliminary remarks

Agreement.

Note 1

1.1.

1.2,

1.3

14

The first two columns in the Jist describe the product obtained. The first column gives
the heading number or chapter number used in the Harmonized System and the second
column gives the description of goods used in that system for that heading or chapter.
For each entry in the first two columns a rule s Specified in columns 3or4. Where, in
SOme cases, the entry in the first column is preceded by an "ex", this signifies that the
rute in columns 3 or 4 only applies to the part of that heading or chapter as described in

column 2.

System, are classified within headings of the chapter or within any of the headings

has to be applied.

Note 2

2.1.

The working or Processing required by a rule in column 3 has to be carried oyt only in
relation to the non-originating materials used. The restrictions contained in a rule in
column 3 [ikewise apply only to the non-originating materials used.
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2.2

2.3.

2.4

2.5

materials of any heading, including other Mmaterials of heading No ... means that only
Mmaterials classified in the same heading as the product of g different description than

If a product made from non-originating Mmaterials which has acquired originating status
during manufacture by virtue of the change of heading rule or its own list rule is used as
a material in the process of manufacture of another product, then the rule applicable to
the product in which it is iINcorporated does not apply to it.

For example:

The rule in the list represents the minimum amount of working or Processing required
and the carrying out of more working or Processing also confers originating status;

material at a later stage is not.

material, this means that any one or more materials may be used. it does not require
that all be used.



2.6

2.7.

Example:

Example:

However, this does not apply to products which, although they cannot be Mmanufactured
from the particular Mmaterial specified in the list, can be produced from g Mmaterial of the
same nature at an earlier stage of manifacture.

Example: !

In the case of an article of apparel of ex Chapter 62 made from non-woven Mmaterials, if
the use of only non-originating yarn is allowed for this class of article, it is not possible to
start from non-woven cloth - even if non-woven cloths cannot normally be made from
¥amn. In such Cases, the starting material would normally be at the stage before yam -
that is the fibre stage.

Where, in arule in the list two or more percentages are given for the maximum value of
non-originating materials that can be used, then these percentages may not be added
together. in other words, the maximum vaiue of aij the non-originating materials used
Mmay never exceed the highest of the percentages given, Furthermare, the individual
Peércentages must not be €xceeded in relation to the particular materials they apply to.



Note 3

3.1.

3.2.

3.4.

Note

4.1,

4.2

The term "natural fibres” is used in the list to refer to fibres other than artificial or
synthetic fibres and js restricted to the stages before spinning takes place, including
waste, and, unless otherwise specified, the term "natural fibres” includes fibres that have
been cardeq, combed or otherwise processed but not spun.

The term "natural fibres" includes horsehair of heading No 0503, silk of
heading Nos 5002 and 5003 as wel| as the wool fibres, fine or coarse animal hair of
heading Nos 5101 to 3105, the cotton fibres of heading Nos 5201 to 5203 and the other
vegetable fibres of heading Nos 5301 to 5305,

The terms "textile pulp”, "chemica! materials™ angd "paper-making Materials” are used in
the list to describe the materials not cClassified in Chapters 50 to 63, which can be used
to manufacture artificial, synthetic or Paper fibres or yarns.

The term "man-made staple fibres" is useq in the list to refer to synthetic or artificia
filament tow, staple fibres or waste, of headings Nos 5501 to 5507.

4

Where forg given product in the list a reference s made to this Tote, the conditions set
out in column 3 shall not be applied to any basic textjle materials, used in the
Manufacture of this product, which, taken together, represent 10% or less of the total
weight of all the basic textile materials Used. (See also Notes 43 and 4.4 below).

However, this tolerance May only be applied to mixed products which have been made
from two or more basic textile materials.

The following are the basic textile materials:
- silk,

- wool,

~ Coarse animal hair,

— fine animal hair,

- horsehair,

— cotton,

~ Paper-making materials and paper,

~ flax,

~ true hemp,



— jute and other textile bast fibres,

~ sisal and other textile fibres of the genus Agave,

— coconut, abaca, ramie and other vegetable textile fibres,
— Ssynthetic man-made filaments,

— artificial man-made filaments,

— Synthetic man-made staple fibres,

— artificial man-made staple fibres.

Example:
staple fibres of heading No 5506 is a mixed yarmn. Therefore, non-criginating synthetic
staple fibres that do not satisfy the origin rules {(which require manufacture from chemical

materials or textile pulp) may be used up to a weight of 10% of the yarn.

Example:

mixed product.



4.3.

4.4,

Note

5.2,

5.3.

Example:

may be used, provided their total weight taken together does not exceed 10% of the
weight of the textile materials in the Carpet.  Thus, both the jute backing and/or the
artificial yarns could be imported at that stage of manufacture, provided the weight
conditions are met.

In the case of fabrics incorporating "yam made of polyurethane segmented with flexible
segments of polyether whether or not gimped" this tolerance is 20% in respect of this
yarn.

tolerance is 30% in respect of this strip,

satisfy the rule set oyt in the list in column 3 for the made up products concerned may
be used provided that they are classified in a heading other than that of the product and
that their value does not exceed 8% of the ex-works price of the product.

Materials which are not classified within Chapters 50 to 63 may be used freely, whether
Or not they contain textiles,

Example:
If a rule in the Jist provides that for g particular textile item, such as trousers, yamn must
be used, this does not prevent the use of metal items, such ag buttons, because buttons

are not classified within Chapters 50 to 83. For the same reason, it does not prevent the
use of slide-fasteners even though slide-fasteners normally contain textiles.
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the "specific processes" are the following:

(@) vacuum distillation;

(b) redistillation by a very thorough fractionation process ("

(c) cracking;

(d) reforming;

(e) extraction by means of selective solvents;

(ft  the process comprising all the following operations: processing with concentrated
sulphuric acid, oleum or sulphuric anhydride: neutralization with alkaline agents:
decolorization ang purification with naturally active earth, activated earth, activated
charcoal or bauxite:

{s)] polymerization:

{(hy alkylation;

(i  isomerization,

6.2. Forthe purposes of heading Nos 2710, 2711 and 2712, the "specific processes” are the
following:

(@ vacuum distillation:

(b) redistiilation by a very thorough fractionation process;

(c) cracking:

(d) reforming:

(e) extraction by means of selective solvents:

a. 2., C e . s PrI R e - birtad memn em Al abs ren
} See Additianai Expianatory Note 4(b) to Chapter 27 of the comointed nomenclature,
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B6.3.

{f}y  the process comprising all the following operations: processing with concentrated

charcoal or bauxite;
(@) pol ymerization:
() alkylation:
(i} isomerization:

(k) {in respect of heavy oils falling within heading No ex 2710 only) desulphurization

(h  (in respect of products falling within heading No 2710 only) deparaffining by a
process other than filtering;

(m) {in respect of heavy oils falling within heading No ex 2710 only) treatment with

treatment with hydrogen of lubricating oils of heading No ex 2710 .
{e.g. hyu‘roﬁnishing or decoforization} in order, more especially, to improve coiour
or stability shall not, however, be deemed to be a specific process;

{n) (in respect of fuel oils falling within heading No ex 2710 only) atmospheric
distillation, on condition that less than 30% of these products distils, by volume,
including losses, at 300 °C by the ASTM D 86 method;

(0}  (in respect of heavy oils other than gas oils and fuel oils falling within heading No
ex 2710 only) treatment by means of 2 high-frequency electrical brush-discharge.

For the purposes of heading Nos ex 2707, 2713 to 2715, ex 2901, ex 2802 and ex 3403,
simple operations such as cleaning, decanting, desalting, water separation, filtering,
colouring, marketing obtaining a Sulphur content as g resuit of mixing products with
different sulphur contents, any combination of these operations or like operations do not
confer origin.
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HS heading Description of product Working or processing carried out on non-originating
Neo materials that confers originating status
(1) (2) (3) or (4}
0813 Fruit, dried, other than that Manufacture in which al| the
of heading Nos. 0801 to fruit or nuts used must be
0808; mixtures of nuts or wholly obtained
dried fruits of this chapter
0814 Peel of citrus fruit or melons | Manufacture in which all the
{including water-melons), fruit or nuts used must be
fresh, frozen, dried or wholly obtained
provisionally preserved in
brine, in sulphur water orin
other preservative solutions
Chap 09 Coffee, tea, mat ang M
spices, excluding the
mixtures of spice of 0910 for
which the rules are set oyt
below
ex 0910 Mixtures referred to in hote Manufacture in which alj
1{b} to this chapter materials used are classified
within a heading other than
that of the product
Chap 10 Cereals (1)
ex Chap 11 Products of the mifling Manufacture in which all the
industry; malt, starches; cereals, edible vegetables,
inulin; wheat gluten, except roots and tubers of heading
for heading No. ex 1 106 for | No.0714 or fruit used must
which the rule is sat cut be wholly ohtained
below
ex 1108 Flour and meal of the dried, Drying and milling of
shelled leguminous leguminous vegetables of
vegetables of heading No. heading No. 0708
0713
Chap 12 Oil seeds and oleaginous {1
fruits; miscellaneous grains,
seeds and fruit; industrial or
medicinal plants; straw and
fodder; excluding flours and
meals of oil seeds or f
oleaginous fruits, other than
those of mustard for which
the rule is set out below

M Far these products the "Wholly obtained" criteria, described in article 4 js always applied
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ANNEX I

List of working or Processing required to be carried out on

non-originating materials in order that the product
manufactured can obtain originating status
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{1} For these products the "Wholly obtaineq* criteria, described in article 4 is always applied
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HS heading Description of product Working or processing carried out on nen-originating
No materials that confers originating status
(1) {2) (3) or 4
Chap. 01 Live animals 1
ex Chap. 02 Meat and edible meat offal, | Manufacture in which all the
except for heading No. materials used are ciassified
0201; 0202; 0206, 0210 for within g heading other than
which the rules are set oyt that of the product
below
o201 Meat of bovine animals, Manufacture from materials
fresh or chilied of any heading except meat
of bovine animals, frozen of
heading No. 0202
0202 Meat of bovine animals, Manufacture from materials
frozen of any heading except meat
of bovine animals, fresh or
chilled of heading No. 0201
0208 Edible offal of bovine Manufacture from materials
animals, swine, sheep, of any heading except
goats, horses, asses, mules | carcases of headings Nos.
or hinnies, fresh, chilled or 0201 to 0205
frozen
0210 Meat and edible meat offal, | Manufacture from materials
salted, in brine, dried or of any heading except meat
smoked; edible flours and and offal of heading Nos.
meals of meat or meat offal 0201 to 0206 and 0208 or
poultry liver of heading No.
0207
3 +
ex Chap 03 Live fish and Crustaceans, (n
live molluscs and other
aguatic invertebrates
0302 to 0305 Fish, other than live fish Manufacture in which al| the
materials of Chapter 3 ysed
must be wholly obtained
ex 0306 Crustaceans, except live Manufacture in which all the
Crustaceans materials of Chapter 3 used
must be wholly obtained
ex 0307 Molluscs; aquatic Manufacture in which all the
invertebrates other than materials of Chapter 3 used
crustaceans and molluscs must be wholly obtaineq
except live molluscs
ex Chap. 04 Dairy produce except for Manufacture in which al| the
heading No. 0402; 0403: materials used are classified
0404 to 0406: edible within a heading other than
products of animal origin, that of the product
not elsewhere specified or
inciuded




HS heading
No

{1)

Description of product

(2)

Working or processing carried out on non-ori

materials that confers originating status

{3)

or

ginating

{4)

0402
0404 to 0406

0403

0407

0408

[}
o
[
w0

ex Chap. 05

ex 0502

ex 0506

Chap 08

Dairy products

Buttermilk, curdied milk and
cream, yogurt, kephir and
other fermented or acidified
milk and cream, whether or
not concentrated or
containing added sugar or
other sweetening matter or
flavoured or containing
added fruit or cocoa

Birds' eggs, in shell, fresh,
preserved or cooked

Birds’ eggs, not in shell and
egg yolks, fresh, dried,
cooked, by steaming or by
boiling in water, moulded,
frozen or otherwise
preserved, whether or not
containing added sugar or
other sweetening matter

Natural honey

Products of animal origin,
not elsewhere specified or
included except for heading
No. ex0502; ex0506 for
which the rules are set oyt
below

Prepared pigs', hogs' or
boars’ bristles and hair

Bones ang hoin-cores
unwarked

Vegetable products

Manufacture from materials
of any heading except milk
or cream of heading No,
0401 or 0402

Manufacture in which -

- all the materials of Chapter
4 used must be wholly
obtained

- any fruit juice {except
those of pineapple, lime or
grapefruit) of heading No.
2009 used must be wholly
obtained, and

- the value of any materials
of Chapter 17 used does
not exceed 30% of the ex-
works price of the product

(i

Manufacture from materfals
of any heading except birds’
eggs of heading No. 0407

]

Manufacture in which all the
Materials used are classified
within a heading other than
that of the product

Cleaning, disinfecting,
sorting and Straightening of
bristles and hair

Manufacture in which aij the
materials of Chapter 2 used
must be wholly obtained
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HS heading
No

(1)

Description of product

(2)

Working or processing carried out on non-
materials that confers originating status

(3) or

originating

{4)

ex Chap 07

ex 71010 713

ex 0710

ex 0711

ex Chap 08

0811

Edible vegetables and
certain roots and tubers
except for heading No. 0710
to 0713 for which the rules
are set out below

Edible vegetables, frozen or
dried, provisionally
preserved except for
heading Nos. ex 0710 and
ex 0711 for which the rules
are set out below

Sweet corn {(uUncooked or
cooked by steaming or
boiling in water), frozen

Sweet corn, provisionally
preserved

Edible fruit and nuts; pesi of
citrus fruits or melons except
for heading No. 0811, 0812,
0813, 0814 for which the
rules are set out below

Fruit and nuts, uncooked or
cooked by steaming or
boiling in water, whether or
not containing added sugar
or other sweetening matter -

- containing added sugar

- other

Fruit and nuts provisionally
preserved (for example, by
sulphur dioxide gas, in brine,
in sulphur water or in other
preservative solutions), but
unsuitable in that state for
immediate consumption

n

Manufacture in which all the
vegetable materials used
must be whaolly obtained

Manufacture from fresh or
chilled sweet corn

Manufacture from fresh or
chilled sweet comn

{1

Manufacture in which the
value of any materials of
Chapter 17 used does not
exceed 30% of the value of
the ex-works price of the
product

Manufacture in which all the
fruit or nuts used must be
wholly obtained

Manufacture in which all the
fruit or nuts used must be
wholly obtained

M For these praducts the “Whally obtained" criteria, described in article 4 is always applied
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HS heading
No

(1)

Description of product

(2)

Working or processing carried
materials that confers originati

{3)

out on non-originating

ng status

ar

(4)

1208

ex Chap 13

1301

Chap 14

ex Chap 15

1501

Flours and meals of ofl
seeds or oleaginous fruits,
other than those of mustard

Lac; gums, resins and other
vegetable saps and extracts
except for heading No. 1301
for which the rule is set out
below

Lac; natural gums, resins,
gum-resins and balsams

Vegetable planting
materials; vegetable
products not elsewhere
specified or included

Animal or vegetable fats and
gils and their cleavage
products; prepared edible
fats; animal or vegetable
waxes except for heading
No. 1501; 1502 1504; ex
1505; 1508; ex 1507 to
1515; ex 1516; ex 1517 and
€x 1519 for which the rules
are set out below

Lard; other pig fat and
poultry fat, rendered,
whether or not pressed or
solvent-extracted:

- Fats from bones or waste

- Other

(Meor these products the "Wholly obtained”

Manufacture in which all the
Mmaterials used are classified
within a heading other than
that of the product

Manufacture in which all the
materials used are classified
within a heading other than
that of the product

Manufacture in which the
value of any materials of
heading No. 1301 used may
not exceed 50% of the ex-
warks price of the product

{n

Manufacture in which all the
materials used are classified
within a heading other than
that of the product

Manufacture from materials
of any heading except those
of heading No. 0203, 0206
or 0207 or bones of heading
No. 0508

Manufacture from meat or
edible offal of swine of
heading No. 0203 or 0206
or of meat and edible offal
of poultry of heading No.
0207

criteria, described in article 4 is always applied
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HS heading
No

(1)

Description of product

(2)

Working or processing carried out on no

materials that confers ariginating status

3

or

n-originating

{4)

1502

1504

ex 1505

1506

ex 1507 io
1515

Fats of bovine animals;
sheep or goats, raw or
rendered, whether or not
pressed or solvent-
exiracted:

- Fats from bones or waste

- other

Fats and oils and their
fractions, of fish or marine
mammals, whether or not
refined, but not chemically
modified:

- Solid fractions of fish oils
and fats and oils of marine
mammals

- other

Refined lanolin

Cther animal fats and oils
and their fractions, whether
or not refined, but not
chemically modified

- Solid fractions

- other

Fixed vegetable oils and
their fractions, whether or
not refined, but not
chemically modified:

Manufacture from materials
of any heading except those
of heading No. 0201, 0202,
0204 or 0206 or bones of
heading No. 0506

Manufacture in which all the
animal materials of Chapter
2 used must be wholly
obtained

Manufacture from materials
of any heading including
other materials of heading
MNo. 1504

Manufacture in which all the
animal materials of
Chapters 2 and 3 used must
be wholly obtained

Manufacture from crude
wool grease of heading No.
1505

Manufacture from materials
of any heading including
other materials of heading
No. 1508

Manufacture in which all the
animal materials of Chapter
2 used must be wholly
obtained
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HS heading
No

(1)

Description of product

2

ex 1516

ex 1517

ex 1519

1601

1602

1603

1604

1605

- Solid fractions, except for
that of Jojoba oil

- Other, except for :

- Lung oil; myrtle wax and
Japan wax

- Those for technical or
industrial uses other than
the manufactyre of
foodstuffs for human
consumption

Animal or vegetable fats and
oils and their fractions, re-
esterified, whether or not
refined but not further
prepared

Edible liquid mixtures of
vegetable oils of heading
Nos. 1507 to 1515

Industrial fatty alcohols
having the character of
artificial waxes

Sausages and similar
products, of meat, meat
offal or blood; fogd
Preparations based on these
products

Cther prepared or preserved
Mmeat, meat offal or blood

Extracts and juices of meat,
fish or crustaceans,
molluscs or other aguatic
invertebrates

Prepared or preserved fish;
caviar and caviar substitutes
prepared from fish eggs

Crustaceans, molluscs and
other aquatic invertebrates,
prepared or preserved

Working or processing carried out on non-originating
materials that confers originating status

(3) or (4)

Manufacture from other
materials of heading Nos.
1507 to 1515

Manufacture in which all the
Vegetable materials useq
Mmust be wholly obtaineq

Manufacture in which all the
animai and vegetable
materials used must be
wholly obtained

Manufacture in which all the
vegetable materials used
must be wholly obtained

Manufacture from materials
of any heading including
fatty acids of heading No.
1519

Manufacture from animals
of Chapter 1

Manufacture from animals
of Chapter 1

Manufacture from animals
of Chapter 1. However, all
fish, crustaceans, molluscs
or other aquatic
invertebrates used must be
wholly obtained

Manufacture in which all the
fish or fish eggs used must
be wholly obtaineq

Manufacture n which all the
crustaceans, molluscs or
other aquatic invertebrates
used must be whaolly
obtained

83




HS heading Description of product Working or processing carried out on non-originating
No materials that confers originating status
(1) (2} (3) or {4)
ex 1701 Cane or beet sugar and Manufacture in which all the
chemically pure sucrose, in materials used are classified
solid form not containing within a heading other than
added flavouring or that of the product
colouring matter
ex 1701 Cane or beet sugar and Manufacture in which the
chemically pure sucrose, in value of any materials of
solid form, flavoured or Chapter 17 used does not
coloured exceed 30% of the ex-works
price of the products
1702 Other sugars, including
chemically pure lactose,
maltose, glucose and
fructose, in solid form; sugar
Syrups not containing added
flavouring or colouring
matter; artificial honey,
whether or not mixed with
natural honey; caramel:
- Chemically pure maltose Manufacture from materials
and fructose of any heading including
other materials of heading
No. 1702
- Other sugars in solid form, Manufacture in which the
flavoured or coloured value of any materials of
Chapter 17 used does not
exceed 30% of the ex-works
price of the product
- Other Manufacture in which all the
Mmaterials used must already
be originating
ex 1703 Molasses resulting from the Manufacture in which the
extraction or refining of value of any materials of
sugar, flavoured or coloured Chapter 17 used does not
exceed 30% of the ex-works
price of the product
ex 1703 Molasses resulting from the Manufacture in which all the
extraction or refining of materials used are classified
sugar, not containing added | within a heading other than
flavouiring of colouring that of the product
matters
1704 Sugar confectionery Manufacture in which all the

(including white chocolate),
not containing cocos

materials used are classified
within a heading other than
that of the product, provided
the value of any other
materials of Chapter 17
used does not exceed 30%
of the ex-works price of the
product




HS heading
No

(N

Description of product

{2

Working or processing carried
materials that confers originati

{3

out on non-originating

ng status

or

{4)

ex Chap 18

1801

1806

1801

Cocoa and cocoa
preparations except for
heading No. 1801 and 1808
for which the rules are set
out below:

Cocoa beans, whole or
broken, raw or roasted

Chocolate and other food
Preparations containing
coca

Malt extract; food
preparations of flour, meai,
starch or malt extract, not
containing cocoa powder or
containing cocoa powder in
a proportion by weight of
less than 50%, not
elsewhere specified or
included: food preparations
of goods of heading Nos.
0401 to 0404, not containing
cocoa powder or containing

| cocoa powderin a

proportion by weight of less
than 10%, not elsewhere
specified or included:

- Malt extract

- Other

Manufacture in which all the
materials used are classified
within a heading other than
that of the product

(1]

Manufacture in which all the
materials used are classified
within a heading other than
that of the product, provided
the value of any other
materials of Chapter 17
used does not exceed 30%
of the ex-works price of the
product

Manufacture from cereals of
Chapter 10

Manufacture in which all the
materials used are classified
within a heading other than
that of the product, provided
the value of any materials of
Chapter 17 used does not
exceed 30% of the ex-warks
price of the product

M For these products the "Wheally obtained” criteria, described in article 4 is always applied
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HS heading Description of product Working or processing carried out on nen-originating
No materials that confers originating status
(1 2 (3) or 4
1902 Pasta, whether or not Manufacture in which ali the
cooked or stuffed (with meat cereals {except durum
or other substances) or wheat), meat, meat offal,
othenwise prepared, such as fish, crustaceans or
spaghetti, macaroni, molluscs used must he
noodles, lasagne, gnocchi, wholly obtained
ravioli, cannelloni: couscous,
whether or not prepared
1903 Tapioca and substitutes Manufacture from materials
therefor prepared from of any heading except
starch, in the form of flakes, | potato starch of heading No.
grains, pearls, siftings or in 1108
similar forms
1904 Prepared foods obtained by
the swelling or roasting of
cereals or cereal products
{for example, corn flakes);
cereals, other than maize
{corn), in grain form, pre-
cooked or otherwise
prepared :
- Not containing cocoa Manufacture in which -
- all the cereals and flour
(except maize of the
species Zea indurata and
durum wheat and their
s derivatives) used must be 4
wholly obtained,
and
- the vailue of any materiais
of Chapter 17 used does
not exceed 30% of the ex-
works price of the product
- Containing cocoa Manufacture from materials
not classified in heading No.
18086, provided the value of
any materials of Chapter 17
used does not exceed 30%
of the ex-works price of the
product
1905 Bread, pastry, cakes, Manufacture from materials

biscuits and other bakers'
wares, whether or not
containing cocoa;
communion wafers, empty
cachets of a kind suitable for
pharmaceutical use, sealing
wafers, rice paper and
similar products

of any heading, except
those of chapter 11
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HS heading | Description of product Working or processing carried out on non-originating
No materials that confers originating status
(1) (2) 3 or {4)

2001 Vegetables, fruit nuts and Manufacture in which ajl the
other edible parts of plants, fruit, nuts or vegetables
prepared or preserved by used must be wholiy
vinegar or acetic acid obtained

2002 Tomatoes prepared or Manufacture in which all the
preserved otherwise than by | tomatoes used must be
vinegar or acetic acid wholly obtained

2003 Mushreoms and truffles, Manufacture in which all the
prepared or preserved mushrooms or truffles used
otherwise than by vinegar or | must be wholly obtained
acetic acid

2004 and Other vegetables prepared Manufacture in which all the

2005 or preserved otherwise than vegetables used must be
by vinegar or acetic acid, wholly obtained
frozen or not frozen

2006 Fruit, nuts, fruit-peel and Manufacture in which the
other parts of plants, value of any materials of
preserved by sugar Chapter 17 used does not
{drained, glac or exceed 30% of the ex-works
crystallized) price of the product

2007 Jams, fruit jellies, Manufacture in which the
marmalades, fruit or nut value of any materials of
pure and fruit or nut pastes, Chapter 17 used does not
being cooked preparations, exceed 30% of the ex-works
whether or not containing price of the product
added sugar or other
sweetening matter

2008 Fruit, nuts and other edible

parts of plants otherwise
prepared or preserved,
whether or not containing
added sugar or other
sweetening matter or spirit,
not elsewhere specified or
included:

- Fruit and nuts cooked
otherwise than by
steaming or boiling in
water, not containing
added sugar, frozen

Manufacture in which all the
fruit and nuts used must be
wholly obtained




HS heading Description of product Working or processing carried out on non-originating
No materials that confers originating status
(N (2) {3) or (4)
- Nuts, not containing added Manufacture in which the
sugar or spirit value of the originating nuts
and oil seeds of heading
Nos. 0801, 0802 and 1202
to 1207 used exceeds 60%
of the ex-works price of the
product
- Other Manufacture in which all the
Mmaterials used are classified
in a heading other than that
of the product, provided the
value of any materials of
Chapter 17 used does not
exceed 30% of the ex-works
price of the product
ex 2009 Vegetable juices Manufacture in which all the
unfermented and not Mmaterials used are classified
containing added spirit, within a heading other than
whether or not containing that of the product
added sugar or other
sweetening matter
ex 200g Fruit juices {including grape Manufacture in which all the
must), unfermented and not materials used are classified
containing added spirit, in a heading other than that
whether or not containing of the product, provided the
added sugar or other value of any materials of
" sweetening matter Chapter 17 used daoes not
exceed 30% of the ex-works
price of the product
ex Chap 21 Miscellaneous edible Manufacture in which all the
preparations except for materials used are classified
heading Nos. ex 2101, ex within a heading other than
2103, 2104 and ex 2106 for that of the product
which the rules are set out
below
ex 2101 Roasted chicory and Manufacture in which all the
extracts, essences and chicory used must be wholly
concentrates thereof obtained
ex 2103 - Sauces and preparations Manufacture in which all the

therefor: mixed
condiments and mixed
seasonings

- Prepared mustard

Mmaterials used are classified
within a heading other than
that of the product.
However, mustard flour or
meal or prepared mustard
may be used

Manufacture from mustard
flour or meal
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HS heading
No

1

Description of product

(2)

Working or Processing carried out on nom-

materials that confers originating status

(3)

or

originating

(4)

ex 2104

ex 2104

ex 2106

ex Chap 22

2201

2202

ex 2204

- Soups and broths and
preparations therefor

- Homogenized composite
food preparations

Sugar syrups, flavoured or
coloured

Beverages, spirits and
vinegar except from heading
Nos. 2201: 2202; ex 2204;
2205, ex 2207, ex 2208, ex
2209, for which the rules are
set out below

Waters, including natural or
artificial mineral waters and
aerated waters, not
containing added sugar or
other sweetening matter not
flavoured; ice and snow

4
Waters, including mineral
waters and aerated waters,
containing added sugar or
other non-alcohlic
beverages, not including fruit
or vegetable juices of
heading No. 2009

Wine of fresh grapes,
including fortified wines, and
grape must with the addition
of alcohol

The following, containing
grape materials -

Manufacture from materials
of any heading, except
prepared or preserved
vegetables of heading Nos,
2002 to 2005

The rule for the heading in
which the product would be
classified in bulk shall apply

Manufacture in which the
value of any materials of
Chapter 17 used must not
exceed 30% of the ex-works
price of the product

Manufacture in which all the
materials used are classified
within a heading other than
that of the product

Manufacture in which all the
water used must be wholly
obtained

Manufacture in which all the

materials used are classified |,

in a heading other than that
of the product, provided the
value of any materials of
Chapter 17 used does not
exceed 30% of the ex-works
price of the product and any
fruit juice used {except for
pineapple, lime and
grapefruit juices) must be
wholy obtained

Manufacture from other
grape must
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M For these products the "Wholly obtained” criteria, described in article 4 is always applied

S0

H$ heading Description of product Working or processing carried out on non-originating
No materials that confers originating status
(1) 2) (3) or @
2205 Vermouth and other wine of Manufacture from materials
ex 2207 fresh grapes flavoured with of any heading, except
ex 2208 and plants or aromatic grapes or any material
ex 2209 substances; ethyl alcohol derived from grapes
and other spirits, denatured
or not; spirits, liqueurs and
other spirituous beverages;
compaound alcohol
preparations of a kind used
for the manufacture of
beverages; vinegar
ex 2208 Whiskies of an alcoholic Manufacture in which the
strength by volume of less value of any cereal based
than 50% vol spirits used does not exceed
15% of the ex-works price of
the product
ex Chap 23 Residues and waste from Manufacture in which all the
the food industries; prepared | materials used are classified
animal fodder, except for within a heading other than
heading Nos. ex 2303; ex that of the product
2308; 2309 for which the
rules are set out below:
ex 2303 Residues from the Manufacture in which all the
manufacture of starch from maize used must be wholly
maize {excluding obtained
concentrated steeping
liquors), of a protein content,
calculated on the dry
product, exceeding 40% by
veight
ex 2306 Qil cake and other solid Manufacture in which all the
residues resuiting from the olives used must be wholly
extraction of olive oil, obtained
containing more than 3% of
olive oif
2308 Preparations of a kind used Manufacture in which all the
in animal feeding cereals, sugar or molasses,
must or milk used must be
wholly obtained
2401 Unmanufactured tobacco; =
tobacco refuse :




HS heading
No

(1)

Description of product

(2)

Working or processing carried out on non-originating
materials that confers originating status

(3)

or (4)

2402

ex 2403

ex 2403

ex
Chap. 25

ex 2504

ex 2515

ex 2516

ex 2518

Cigars, cheroots, cigarillos
and cigarettes, of tobacco or
of tobacco substitutes

Smoking tobacco

Other manufactured
tobacco and manufactured
substitutes 'homogenized' or
‘reconstituted’ tobacco;
tobacco extracts and
essences

Salt; sulphur; earths and
stone; plastering materials;
lime and cement; except for
heading Nos ex 2504,

ex 2515, ex 2516, ex 2518,
ex 2519, ex 2520, ex 2524,
ex 2525 and ex 2530 for
which the rules are set out
below:

Natural crystalline graphite,
with enriched carbon
content, purified and ground

Marble, merely cut by
sawing or otherwise into
blocks or slabs of a
rectangular {including
square) shape, of a
thickness not exceeding 25
cm

Granite, porphyry, basalt,
sandstone and other
monumental and building
stone, merely cut by sawing
aor otherwise, into blocks or
slabs of a rectangular
(including square) shape, of
a thickness not exceeding
25¢cm

Calcined dolomite

Manufacture in which at
least 70% by weight of the
unmanufactured tobacco
refuse of heading No. 2401
used must be wholly
obtained

Manufacture in which at
least 70% by weight of the
unmanufactured tobacco
refuse of heading No. 2401
used must be wholly
obtained

Manufacture in which all the
materiails used are classified
within a heading other than
that of the product

Manufacture in which all the
materials used are classified
within a heading other than
that of the product

+

Enriching of the carbon
content, purifying and
grinding of crude crystalline
graphite

Cutting, by sawing or
otherwise, of marble (even if
already sawn) of a thickness
exceeding 25 cm

Cutting, by sawing or
otherwise, of stone {even if
already sawn) of a thickness
exceeding 25 cm

Calcination of dolomite not
calcined

%1







